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PREFACE 



The purpose of this volume is*, to prov4de the student with a 
vehicle for reviewing the grammacr and* vocabulary of Lessoi^ 1-120 
of the Basic Course and, with practice and the h^elp of new words 
and ijdioms; increase his fluency and scope of expression. 

K • • • 

* 

The volume contains eleven^^aif uations , numbered A to K, 
each divided into five ^i^b-situat ions. Each sub-situation 
consists of cartoons, a short description for each frame of the 
cart()oi>s, and a glossary. The student * s^ task is to enlarge the 
short . descriptions, in a homework assignment^, and present hi;5 
work orally and in writing the next npArning. Through appropriate 
questions /nd answers, *the instructor will lead the sttident to 
f'req conversation. . , . 

J\ecause of the r^view^'and free development aspects 
volume, it s introduced in the/^inal phase% of the c0^urse 
one hour each day. • • ' » 



All inquiries concerning. these materials, including /reqyests 
f(yf authorization to reproduce, should be addressed t^p tne 
Dir^^^e^or i Defense Language Institute, U.S. Naval Static)^, 
Anacostia Annex, Warshi ng ton , D.C. 20390. t I 
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Mengjesi - Ngrihem 4iga 'krevati ' 

• ■ 

0. Ne komodin prane shtratjLt kam nje llambe elektri\e dhe 

sahatin me zile. Ne oren shtate t^? mengjesit bie.zilja e 
sahatit. Menjehere me del'gjumi, por zakonisht nuk luaj. 
nga vendi.per pak kohe. Nga dritarja shihet duke lindur. 
dielli . - . >v 



1. Pas pak minutash qohem dhe qendroj ulur ne krevat duke 
nibeshtetur shpinen dhe koken ne jastek. Me hapet goja 
(gogesi j^. - . . " \ : ' 

2. Per te me dalur gjumi ledhe me mire, shtrihem. Kete gje e 
bej pothiiaj ^do .mengjes pasi zg johem. 

3. Pasta j heq mbulesat dhe filloj te dal n&a krevati; ve kemben 
e raajte dhe pasta jte djathten mbi qilim qe gjend^t mbi : 
dysheme prane ^shtrajit , • : . ' 

4* vesh papuget (pantoflat) duke qendruar ulur ne ane te 
krevatit dhe pasta j ngrihem me kembe dhe 

5* vete pranfe' raftit. Xhvesh xhaketen e pixhames e plagkat 

tjera nje nga rtje dhe ja i var ne raft ja i le mbi karriee. 

6. 4fesh ''rrob-de-shamberin*' dhe lidh rrypin e behem gati ne 
'kete menyre .te vete' e te bej banjfeV ' 



jalor 



llambe, -a ^ ^ 
per ifk (me, etc.) dale gjumi 
per t'u-'hapur goja 
per t^ gogesitur ' , 

, mbuleaa, -t 
qilim, -i ♦ 
papuqe, -t 
pantofla, -t ' 
perte xhveshur 
' •'^■jpchamfe* , -a, pi^hama, *t> 
Trot 



^ob^^de-shamber , -i- 
\ 

r 



/ 



see "llampe'' 

to wake up 

to yawn 

to yawn 

covers 

see ''qylym*' 

slippers 

slippers 

to take off (clothes') 

pajamas 

robe 
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Ne> banje 



0. Qdo nvengjes, pasi marr peshqirin, vete ne banje pfer te! here 
nje dush dse per t'u-lare vaske. Pasi xhvi'shem bfej 
banje. ^ . ' * 




Sot dua te lahera ne >v.aske, • prandg, j porsa, hyj ne banje. hap 
rubinetin e ujit te.nxehte qfe? te mbush vasken, por jo aq 
shume sa te derdhet. 



r 



Duke u-mbeshtetur ne mur qe te mos rrezohem,' fut kemben e 
majte ne yaske per te pro.yuar temperaturen e ujit, > , 



Pasi uji eshte shume. i n3cehte\ine djeg kemben, keshtu qe 
detyrohem t'a nx^err ,tneji jehere.' 

t'a bere upin te\vaket hap rubinetin e ujit te fto^het 
A-JitJV^l^ vaske te\ jete i pershtatshem per t'u-lare 

5. Hyj ne vaske dhtf filloj te lahem duke peird^rur hje^vurce 
# per te lare s^pinen, pasi esht^e shume e .veshtire te lash 

t shpinen .pa te. , f 

6. Pasi mbaroj se lari' dal figa vaska, marr peshqirin dhe 
fshihem. Pastaj marr nga yaresja rob-de-shamberin dhe e 
vesl^. . . 



vaske, -a ' 
per t'u-xhveshur 
rubin^t, -i 
i vaket 
vurce^ -a 
per t'u-f shire 



P jalor 

N 



bathtub 
see '%e u-gveshe" 
see "muslluk" 
lukewarm , tepid 
see '^bruchfe'*' 

to wipe oneself*, to be swept; 
to be erased 
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0. 



Ne banjfef (vazhdim) 



0. Qdo mfe'ngljes, pasi ^b€? j battja/" nxj6rr ngva^-rafti i vog.fe'l ■ 
gjendet permbi lavaman sapunin e mjekre's, vurcfein dhfe briskiirt. 
dhe, duke qSndruar para pasqyrfes^ rruhem. \ 

1. Kur mbaroj se rruari laj fytyren, qafen e veshfe't (kuf nuk . * 
bej*banje) me ujS e sapun e tiganjeherk" me shpuz^/ " ^ ^ 

2. Pasi fshihem i ve fytyres pak koTlonj^, robyll shirshen dhe e % 
ve ne vend.y . , ' . • 

3. Laj dhembet me vurten e dhe;nbeve e^pii paste dhembesh. Kujr 

mbaroj shtie vurcen nc kellfe^'fjin .saj dhe e* fut ne raft.. 

^ • / ' 

4. Pasta j« marr nje gote me uje tfe" vaket '-^'i- Ivedh bi:enda' 5-6 
pika Mezinf ekjrant dhe shpla j ;go j6n. .e bfe'J .ga-rgfare m© te. » 

5. Nganjehere daj. rtga banja. pa u-k.*ehury^oV .zakonishjt nuH / 
\ harroj. Marr krehtfrin dhe krihem e *^ * 

6. ne qofte se floket nuk me rrine, atel^re i yte nc* vend drfke 



pferdorur nj^ vurce. flokfe'sh. 

P jalor 



id 



vazhdim, -i 
sapun mjekre 
mjeker, mjekra 
te rruar, -it 
shpuze, -a 
kolonje, -a 
paste dhembesh 
dezinf ektarit , -i 
per te shplare 
gargaj^, -t 



continuation ^ >^ 
shying soap 
'chin; whiskers; beard 
shaving*^ shav& 
sponge ^ 
cologne 
toothpaste 

disinfectant ' 
see -"oe shpcrlA'' 
garglirVj 
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s, 

r ■ 



Duk6/u-veshu'r ^ / 



0. Kur mbaroj se lari e sii rruari, kthehem'' ne c?Ronlfe*n e fjetjes, 
nxjerr nga rafti plaqkat, fie qoftg se i kam f utup-ajje nat.en 
perpara dhe fiiloj tfe' vishem. Sfe' plri^vesh UlT'^eket dhe pastaj 
fanellen.l * M » 



3. 



5". 
r 6. 



1. Nxjerr n 



a' nje sirtar i koAose. n je pale Qorape tfe* paMjir dhe 



ulem nfe* ijfe* karrige' e i vesh. 



2. Ngrihem nga karriga dhe marr nga komoja nje* kemishe' tfe* pastfer 



dhe e vesh ose vesh kgmishen qfe kisha veshur diten mc pare. ^ 

Zgjedh ne raft nje kravate, te cilen e ve duke e lidhur. 
Kam mjaft krav^ta, par disa pothiiajse nuk i ve kurre* pasi 
s*ine pelqeJne'.C ^ , 

Pastaj 'vesh pantallonat, shtrfengoj dhe mbferthej tok^zfen e 
rrypit., • ' . 

« ■ 

Ulem edhe nje here nfe' karrige ose nfe* anfe tfe' krevatit e-mbath 
kepuce't e mandej shtrfengoj e lidh Tidheset .v 

Ne" fund fare vesh xhaketfen, te cilfen e mbferthej e kfe'shtu jam 
gati tfe vete e tfe ha mfengjes ne dhomfen e bukes ose nfe kuzinfe. 



te lare, -t 
sirtar, -i^ 
.komo - ja 
per te mbfer-^thyer 
^okfez , -a 
"^t^er te* mbathur 

lidhese, lidhesja 



P jalor 



'*syze** 



washing, wash 
see 

dresser 
to fasten; to button 
buckle 

to put on shoes^ shorts or 

scK:ks; to shoe 
shoelaces 
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0. 



1. 



2. 



5. 
6. 



Ha- m^ng jes 



(^do mSngjes, para se te vete pun^t* ha mltrig jes. I| Nd^rsa 
jam duke ngren^ mengjes i Jiedh^nje sy gazetfe's sfe' ApLt^^s per 
te ditur se g'ngjan nfef qytetin tiw, vendin ton^ 6* 
bot& ne pergjithesi.K 



» ff 
Ne mengjes nuk e kam zakon te ha shum^ Zakonish 

thela buke te thekur me g jalpe e re^el e pi njfe' o 

filxhana kafe me qumefsht. 



ha -dy 
e dy 



Para se te filloj tS ha dal e marr nga kutia e pos|tes 
gazeten, ^e perdasi e-ka lene aty heret ne mengje 



Nganjehere, duke kenduar gazeten, padashur , behem 
Kur shikoj sahatin shoh se duhet tfe" kisha dalur n 
. se paku pese minuta me pare. 



rone, 
shte^ia 



Atehere ngrihem 
.mfe' ka mbetur ne 



m nga karriga e me shpejtesi gelltitilk'af ene qfe 
e fiflxhan, ' 'l * 



vrapoj e ma^rr paliton e kapelen nga varesja^qe gj^nqet^ ne 
korijlor , ^ vesh npen j,fe'here dhe 

duke nxituar dal rfga t)orfa*e shtepis^ e vete.iie marrlauto- 
busin qe me shpie ne qender te qytetit, ku *\ine punoj.\ 



Fjalor 



theltf, -a 

i , e , te thekur 

buke e thekur 

regel -i 

padashur 

per te gelltitur 
per te nxituar 



slice 
toasted 
toast 
jam 

ifnintentionariy , irnwilliAgly 
to swallow, to gulp doWnv\ 
to hurry. 
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Pje^a'* B 



iB-1 Marr autobusin. 



B-2 Marr njS taksi. 



B-3 Dal peir tg berg nje shetitje. 



B-4 Nje slretit je fjashte.. qyteti^. 



B-5 Vazhdoj shetitjen e kthehem ne, shtepi. 



A. 




i 



Marr 



•autobu$in 

4 



q6 4^ur 



arri j 



0. Sot he mfe'ngje^qe njfe' pre j . atyr e 4iteve 

ndalesa e autobusit, shoh se autobus! ka kalSiar, por kj 
nuk qellon shpesh,. Me kot nganjehere vrapoj^qg t'a ze. 



ke 
jo 



1. * Atehere kthehem prapa dhe qendroj ke ndalesa. Shikoj or en 
• me merzi. Nganjehere :2emerohem me veten time se qysh ijie 
ngjan kjo; sidomos nS dit te ftt)hta e me 



^kendshme tfe' qendrosh me kembe...por g*'tx besli 



3; 



4. 




slii s' &'shte 



Put duart ne xhep dhe pres autobtisin tjeter qe yjen pas 
nje gjysme cgre. Sherbimi i autobusave'ne qytetin tim- 
sfeshte shume i mire.- - 



Kur arrin autobusd. , pasi te 
ne te nga porta yp perparme, 



kem prit^r nje gjysjllfe' ore, hypi 
i paguaj Ishoferit bileten dhe c 



vete e ulem^n^ fund. Me pelqen te ulem ne fund pasi aty 
udhetarfet tjere'nuk me -shkeiin kembet duke hypur^e duke 
zbrittir . • * . ' 



Kur arrij ne qender te qytetit zbres. nga autobusi , natyrisht 
nga porta e prapesme, dhe me duhet te bej gati dy bloqe me 
kembe pasi a jo eshte ndalesa me e afe'rme e vendlt ku puno j . 

Duke ecur ne trotuar kaloj e. ndalohera pfe'rpara vitrinave te 
dyqaneve cjhe nganjehere arrij ne pune me vonese. 



Pjalor 



n^alese , «a 
me kot ^ . 
merzi, -a 
e perparme 
e prapesme 
e afeijme 
trotuar , -i 
vit r ine , -a 



stop; pause 
uselessly 
boredom 
front 

rear ; hincl \ 
clpse ^ 
sidewalk 
.shop ^in^ow 



f 



\ 



A. ■ 

Marr nj^' t^KSi 



1. 





t). Jam ne qender tef qytetit pasi dua te \^ete ne rjje banke 
nuk- e di inir§"se ku ndodhet. Ne qender te qytetit ki 
gjithjnone trafik autobusash, tramvajesh, veturash, kar 
dhe kembesoresh. , ' * 

Ndodhem iVe skaj te,njfe' trotuari me nje grup^^embe'soresh duke 
pritur qeite nderrohet drita e sema/orit, kedhtu qe te muiid 
te'kalojme mataoie rruges. 



2. 



Kur n^derrohet drita nga e- kuqe ne t^ gjelb^r^ vihem rtfe"^ 
levi^je dhe kaloj matarig rruges duke' ecur brenda vi^ave^te 
bardha* qe xperbe jne zonen ku*duhet te ecin .ksmbfe'soretr 



s-^* If*. 



3. 

I 

4: 



Pas pak kohe ndalo j nje polic te qytetit . ^he j^pyes se i 
gjendet banka ne te cilen dua te vete. A/i mj^^regoh se^ 
ne nje lagje tjeter te qytetit, ^ 



eshte 



por pikerisht as ai vete nuk e di se ne .cilin-blok te rruges 
ndodhet pasi rruga vete eshte e gjate pcJthuaj dy kilometra. : 
Atehere therres nje taksi sepse fefshte tdper larg te vete me 



kembe 



5,. Taksia ndalohet prane- meje. Une futem brenda e i jap 

\ shoferit te taksise adresen ku duhet te vete, Vetura niset 
te me shpjere no vendin e caktuar. 

Kur arrij pj?4ne bankes shoferi e ndal automobilifl ; une e pyes 
sa" i kam, ,nxjerr parate.nga portofoli, paguaj, hap fiortcn e 
dal nga taksia« < 



F jalor 



kembesor , -i ' , 
per t 'u-nderoTuar^ 
semafor , -i 
sa i#kam 



pedestrian ; infantryman 
to be chafiged • 
* traffic light 

how much I ow^ him 
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B-3 



0. 



2-. 



Da4« per te berc nje (shet^t je . ^ . 

■ ■ ., ■ . ■ 

Pasi eshte dite pushimi shkoj te bej nje shetitje. Se pari 
vete^ne parkun kryesor' te qytetit. Kaloj permes bankash e 
lehe lulesh. Shoh nje ^shatcrvari e prane tij bustin e nje 
shkri'mtari te famshfe'm. Matahe, ne fund te parkut, dallohen 
ndertesat e larta te qytetit. 

Ne nje nga sheshet e qytetit ndalohem pcfrpara monumentit te 
nje gjenerali qe ka vdekur gjate luftes per pavarfe'si. 

Ndersa jam duke ecur , nje kamion i vogel kalpn ne rruge dhe 
kthehet djathtas. Mbeshtetur ne nje shtylle te elektrikut 
gjendet njg bi(;iklete.^ 

Hypi ne nje kpdrine priej nga shihet panorama e qytetit. Shoh 
perpara mej*e bashkine, prapa saj kumbonaret e disa ki shave, 
majtas oxhaket 'e fabfikave e me tutje uren e madhe dhe tej 
saj kodrat qe gjenden ne lindje te qytetit. 



4. Kthehem" perseri ne qytet dhe kaloj neper rruget kryesore. 

5. Vete i>e breg te detit ku shoh mbi ujin e qet'e dis^ barka me 
vela e rije skele te vogel druri mbi te cilen eshte ulur nje 
p^shkatar dhe prane tij gjenden dy barka.^ / 

6. M Pasi largohem pak nga bregdeti shoh nje/lu^qezim hekurudhilsh . 
, Nje tren eshte duke kaluar mbi nje ure Apklirudhore dhe^ eshte 

duke hyre ne'nje tunel , kurse nj^' tren tjeter eshte duke 



kaluar. nen ure 



P jalor 



per te here shetitje 
shetitje, -a 
park , -u 

banke , -a . . ^ 

lehe, lehja, lehe, -t 
shatter van, -i 
bustA -i 
djatuitas . 

kodrine, -a - *, 

panorame 

kumbonar e , kumbonar ja , kumbonare , 

majtas 

me tutje 

vel , -i , vela , -t 
tunel, -i , 



-t 



to gp ^for a stroll; to hike 
stroll^ Ipike , promenade 
, park 
bench 

flower bed 

fountain (ar fif icial) 
bust (statue) 

to the right, on tVie right . 
a small hill 

panorama * \ ' 

steeple , church tower 
to the left, on the left 
^ farther, further ' 
sail (of a boat); veil 
tunnel 
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Nje shetit je J^^shte qytetit 



0. Vazhdoj shetitjen dire dal jashte qytetit. Si kaloj njg ure 
shoh rreth e perqark meje livadhe, fusha e arA. ^^Me tfcS 
djathte shdh dy ferraa cj^ife nje bujk duke punuar token me 
traktor. * Ne ane rruges gjenden shtyllat e telegrafit. Me ^ 
te majte sKdh njef lopfe', raatane .gardhit • 

1. Nga nje bregore shoh diellin duke perendirar ne ^orizont 
pra|J)a gytetit. 

* ^ ^ • 

2. At^fhere vendos tg kthehenj ne qytet dhe i kerkoj njp raoto- 
(jiklisti te me marre'^'e vete. 

Ai. pra/ion e une hypi ne moto^ikletg prapa tij, por shoh se 
motogiklisti e nget mptogikleten ^hume"^ shpe j t , p.sh, ai vete 
45 /Rm* n'o?e ne nje zone ku shpejtfe'sia eshlj^e e kufizuar Aejp^ 
25 knf. ne Qr.e. 

4. Ne nje pikje te rruges nje mace do te prese rrugen, por s*e 
ben dot se mbaron nen rrotat e moto(;ikletes. Njfe' i^olic sheh 
se^(; • ng jan-idhe na nrljek me inoto<;ikleten e tij. 

5. Sho^:u im ndalohet dhe i thQt^poli^t s^ ai s'ka faj/ por 
polici i ve iije gjobe duke.thehe se ptD te respektorite 
rregifllat e trafikut kjo rfW^ do te kishte ngjare. 

6. Nfe" nje kryqezim rrugesh ndalerai pasi do te mai^i^rim^dre jtime 
te ndryshme. 'Palenderoj motoqiklistin; ai mer^r rrugen' 
djathtas kurse une vazhdoj drejt. 

P jalor (f V 

rreth e perqark around 
ferme, -a farm 
horizont, -i horizon ' 

motoQiklist, -i motorcyclist 

motoqiklpte, -a motorcycle , ^ ' 

gjobe, -a ^ ' fine (penalty) ^ 



21 . ■ f. 



Vaz;hdoj shQtitjen e kllhehera ne shtSpi 

» • • • • ^ . • 

G.^^ Gjiihe dit^n jam jashtS shtepise e gruaja eshtfci ne merak. 
Shikan nga dritarja e katit te siperm per te pare ne se jam 
duke ardhur ne shtepi. 

1. 1 Arrij ne qytet dhe vete te marr met rone. Hyrget per te 
* vajtur ne metro nuk jane ^hurae .afer njera tjetj;es, prandaj 
njeriut i lyp.set Jbe ece pak per te gjetur hyrjei>:yqe k^rkon. 

2v , Pres te vije treni qe do te marr per |e vajtur ne shtepi* 
Per gudi nuk ka shuftifeL n jerez , por l^jo ndofta rrjedh nga 
shkaku se^,^at^uk eshte dite pune^/y " 

3. ' Pasi arrij ne stacionin tim zbres- dfte dal nga metro ja. Duke 
^^r-**"^ u-ng jitur shkalleye u hedh nje sy gazetave dhe ^ef^tave 

te nje gazetashitesi . ' y 

■* , . • ■ * 

4. . Kalo j neper port e shoh nje vapor duke u-larguar nga ^kelja. 

Ne qiell kalon pje hidr'avion qep^po pregatitet te zbrese ne\ 
tije. , ■ 

5. Pak para se te arrij ne shtepi ndalohem ne nje vend ku rruga 
kryqepohet me hekjjrudh^n e pres qe te kalojef trerii; kjo me 
ben re Vonohem q.dhe me shume. 

6. KUr arrij ne ^htepi eshte mbremje. Gruaja, e zemeruar, me 
pret ke porta me duar kryq. Nuk me vajti ne mend seajo do 

- te ishte bere'merak e se isha qellur kaq shume. 

• > ■ 

' * ' .> ' Pjalor 

eshte ne merak \ he, she is^^ worried 

Siperm * . upper 

metro ^ -ja - subway 

per qudi ^ surprisingly ^ ^ 

gazetashites, -i ' ' newspaf^? vendor ' > 

port, ' ^ ' port ' 

hidriavion, -i seaplane " ^ 

p^i: 'u-kryqezuar ' to cross, to be crossed; 

to be crucified 

me duar kryq ' • w^th arms folded; idle 

per te (me, etc.) vajt\ir ne mend to occur (to c6me to the mind) 

per t'li-gellifr ^ see *'me . u-. venue'' 



Pjesa C 



C-1 Vemi te bfejme vizite. 

.V;. ^ . ' 

C-2 Ne dhomen e priVjes. 



0-3 Duke vizituar katin e dyte. 



C-4 Ne kuzine. ^ 




C-5 Ne kopsht e rreth e perqark shtepisj^' 



/' 



X 



'4 



Veini/te\bejine vizitfe 

Vemi me gruaji t/i b^jm^ vizite njg familj^ qfe* njohim. Kshttf 
e para here.qe verai t»i shohim qc kur kanfe' blerfe"* shtfepine e 
re. Pasi nuk banojne .af#r nesh, vemi jme irfaqin'e. 

' , . ... 

Ndaloj automobilin ne buz'e tfcf trotuarit perpara shtepise dhe 
zbresim. Zoti Dhori dife zdnja e tij na shohin nga dritarja 
•kur hyjme nc kopsht dh« 

dalin ne porta ITe na presin me'krahe' hapur*. Per shendetemi 
me ta, u bejme urimet pgr shtepi'nfe* qU kane blerfe' dhe futemi 
brenda. - , . 

Zoti Dhori i merr pallton gruas sime dhe na thote se tani i 
lypset te ngrihet ne mengjes me heret pasi kjo shtepi eshte 
rajaft larg nga fabrika ku punon, 

>^^taj me thote se, ndonese eshte pak larg, lagjja ku 'banon 
/tani eshte shume e paster, ka mjaft qetgsi dhe se ka fqtlije 
>te mire. Njeri pr ej . tyre eshte rije mik i tiJ me te cilio ka 
qene bashke ne ushtri, shtate vjet mfe* pare. Me fton te ulem 
ne sofa prane nje llambe me nje qjbazhur tfe' bukur. 

Ulem bashke me gruan. Zonja Dhori thote se l^jo shtfepi eshte 
me e mgidhe dhe ishume me e rahatshme se shtepia ne te cilen 
banonin me pare. • . . • 

Mandej dy ng^ feipijet e zotit dhe te zonjes Dhori vijne te 
na pfershendefein ne dhomen e pritjes. Zoti dhe zonja Dhori 
kane tre femije: dy djem dhe nje (J.upe. Skenderi e'shtfe" 
shtate vje(;, Vjollca pese v^eq dhe Petriti gjashte muajsh. 

Pjalor 



ne see "ke, te" ^ 

abazhur, -i lamp shade 

(fupe, ~a ^1 see "vajz't" / 
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. * N» dhoraSn 6 prit jes 

'0. Zonja Dhori T<:a njS dhorafe pritje shurafeV te j^uHur; e jnba paster 
> e nfe" rregull. Pfe'rpai^a sofase ka njg tavolinfe' kafej^ shtimfe' tfef 
biikur dhe nje piano tfef shtrenjtS me .nje stol perpar^. 

1. Pas .^al^ koh^' qe\jen»i aty, zoi|ja Dhori fton gfuan time qfe* tfe' 
vizitoje shtfefpinfef. I tregon portretet e babait e, te n^Ags se 
saj e tif zotit Dhori. 

2. Pas.i gruaja ime ka pak tfe' ftohSf, zonja Dhori fut n^' pxhak 
nj^" krah dru. jPranfef oxhakut ndodhet njfe' mashe per te'kapur 
me t^ dhe p^r t€ rreguMuar zjarrin. Mbi oxhak kane foto- 
grafite e dy femi jfe've dhe nje vazo me lule tfef fresketa.f' 

3. Pasta j i tregon bufene ku gjendet takfe'mi (servisi/^ i pjatave 
dhe qelqurinat. I tregoir gruas se disa preg t^^ i ka blere 
me Qmirae shurae* tfef ' ar esy^shme nga vellai i &ier"1cunatfefs dhe 
sbton se po teT deshiro je- rajund t'i jape\^fc!«hfesen e tij. Gruaja 
pif^anon me kenaqesi. 

• ' ' 

^. Mandej hap dritaren e dhoraes se bjj^es pasi dhoraa ka q^ndruar 
e mbyllur t^re diten dhe do qe t'l ^der.rohet ajri. 

5, Keput nje kokerr raolle nga molla ge^shte prane dritares. 
Perjashta n^s^skaj te shtepise, sKih^^nje teneqe me plfehriCt. 
Ne mur, ngjitur ne ruhinet, gjendet i^e zorre uji, ' 

6. Me ne fund zoi^ja Dhori rabyll dritaren dhe se bashku me gruan 
time, duke u-llafosur, dalin ne koridor. 

Plalor 

piano 
stool 

pc?r trait ^ 
■ see *'babc" 
an armfiil of firewood 
tonguey 
see '''^ksi " 
byffet 

aet\|[of dishes, etc.) /' 
set (of dishes) 
glassware 
reasonable 

to pluck (pick) fruit, flowers; 

to break (wire, tiiread, etc.) 
tin ; container 

rubbish , gar\)age ; fertilizer 
attached to; adjacent 
intestine : hose 

see "me 
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piano, -ja 
stol, -i 

portret, -i , portrete, 
baba, -babai 
nje krah ^tw 
mashe, -a 
vazo, -ja 
bufe, -ja 
takem, -1 
servisj^ -i 
qelqurinat, -t 
e aresyeshme 
per te keputur^ 



-t 



<5P 



teneqe^ -ja 

pleh, -u, plehra, 

ng/jitur 

zorre. -a 

per t'u-llafosur 



-t 



"VDjille yi^ituar katin e dytg 



Lart, katin e *ytfe* te shtfepise ,.'g jenden dhonjat e.fjetjes. • 
Dhoma e zotit dhe e zonj^s Dhori 6shte' e madJie dhe e mobiluar^ 
mire, Kjo dhome ka nje kreVat pgr dy veta, nji? 'Homo, njfe" 
tualet, dy komodina, njg raft ne njur etj,. . 

1. ^nja Dhdri me gruan'time u ngjiten shkalleve, duke u-mb^shtet.ur * 
--ne parinak, per vajtiy: lart ne katin ""e dyte. 

'2. 'Kalojne perpara banjfes e nevojtores dhe zonja Dhori i thote 
grtias se «shtfe'pii ka dy nevojtore, njfe* ne katin e pare dhe 
njfe* tjeter ne katin e sipfe'rm. 



3. 



4. 



5. 



6. 



Venfe* ne dhomfen e f jetjes. Zonja Dhori i^ tregon gruas disa 
shishe livande* qfe ajo mba mbj^ tualet si dhe disa pla<;ka 
tjera. ^ . ^ / • 

Pasta j shkojne* nfe dhomfen e Petritit, i cili eshfll* ne djep. 
Ka njfe biberon nfe' gojfe. Z6nja Dhori .thotfe se Petriti eshtfe' ' 
jashtfezakonisht femije i mirfe e qan shumfe rralle. 

Dalin nga dhoma e zonja phori i thotfe*' gru.as se tri hga dhomat 
e f jetjes janfe mjaft te mfeclha, kiirse tjetra, . dhoma ne tfe 
cilfen flen Petriti, eshtfe mfe e vogel dhe ka vetfem njfe dritare 
Tfe tjerat kanfe nga dy; 

E vetmja gfe qfe nuk i.pfe*iqen shumfe zonjfes Dhori ne shtfepinfe 
e re feshtfe se kjo ka dy kate e si rrjedhim, i duhet t'u 
ngjitet e t'u zbresfe shkatlfeve shumfe herfe* gjatfe ditfes. Duke 
biseduar nfe kfetfe rafenyrfe qe te dyja zbresiii nfe kittift e 
poshtfe'ra: • w . . 



tualet," 
parmak, -u 
livande", -a 
biberon, -i 
rrjedhim, -i 
i po3hte*m 
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vanity table (a dressing tab^el 
railing, bannister « 
•perfume ^ 
nipple, pacifier t \v 

consequence 

lower ^ • 



i 



* *r 

4 , 



% 



C-4 



Ne kuzinS 



0. Z(Jnja Dhori eshte shume krenaire per Kuzinfetn e saj. Ajo ka " 
ne te nje kuzine ekonomike, nje sqoll modern, rafte etj. 

!• Porsa hyjne ne kuzine, zonja Dhori d tregoh gruas sime 

frigoriferin qe gjendet prane deres. Kshte nje f r^igorif e^r * 
i mire ndonese^jnuk eshte. i ri. , • 

2. Ne ate^gast macja e shtepise hyn me vrap ne kuzine duke 
ndjekui: nje, mi; dy zonjat tremben duke pare nje pamje te 
tillti ^nuk dihet pse grate tremben nga minjte). 

'I 

3. Pasi mac ja, zur i miun, zonja Dhori hap raftin e enfe've dhe i 
tregon gruas.enet e ndryshtfiie qe" a jo ka pgr te gatuar gjelle. 

4. Pasta j hap frigoriferi^ dhe i tregon se-ky ka, p^ve^ tre 
sergjeneve te za1|wishem, edhe tre sergjene ne porte nga^ana 
e brendshme. 

5. Merr oastaj fshes^n nga rafti dhe ffshin pjesen e dyshemese 
pa^a frigoriferit ku rang ca fijjs bari^shtesh, te cilat i 
merr me nje qyrek e me vurce dhe i hedh ne plehra. 

/) 

6. Me ne fund tc.dy zonjat pijne nga nje limonadc; pastaj lajne 
gotat qe kane perdorur-dhe i vene .ne ven(j. 



krenar, -e 
kuzine ekonom^LKe 
sqoll, -i J 
sergjen, -i, sergjene, 
fshese, -a ^ 
fije, -a, flje, -t 



-t 



iqyrek, -u 
limonade, -a 



proua; arrogant 
• stove (for cooking) 

kitchen sink • 
. shelf 

broom 

thread; blade jCof grass); 

bit , scrap; tfiatchstick 
dustpan 
lemonade i 
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C-5 > 



\ 



Ne kopsht e rreth e pSrqark shtjepise 



■ /■ 



0; Zoti Dhori prapa shtepisfe" ka njfe' kopsht' te madh me bar^, lule' 
e barisrite. Aty ka edhe njg ahur ku mjja disa puj.a e shpend 
tjere dhe njfe' garazh peir autoraobi-lin e tij. 

1. Kur ka pushim, zoti Dhori punon ne" kopsht; pret e ujit barin, 
ujit lulet e barishtet,- pastron ahurin etj. 



2. 



3. 



4» 



Pasi dalira ne' oborr d tregon gruas i^me garazhin. Nfe garazh, 

perveq automobilit, ai mba edhe pXa^^a tjera qe nje dite" 

mund t'i nevojiten, si p.sh. nje gonje' aiutomobili, vegla p/ii 
etj. ' 



me 



Zonja Dhori i tregon gruas se lie garazh kar^e' edhe ver^din ku 
lajne plaqkat, por nuk e perjdorin shume' pasi kane' maqing 
larese. 

I tregon edhe se maqina larese ka. nje' vend te' vecjante' per te 
shtrydhur plaqWat pasi te" lahen, ke'shtu qe' ajo s'duh^t te' 
be'jfe" gje' tjete'r veq se t*i vare" pasta j ne' litar pfer t»i thare'. 
Maqina i lehte'son shume' pune' zonjes Dhori. 

Ne' ke'te nderkohe' une, zoti Dhori dhe fem'ije't e tij jemi ne" 
oborr prapa shte'pise', ne' hijen e nje' peme, duke ngre'ne' ca 
shalqi . . 

Pas pak kohe edhe zonja Dhori me gruan time bashkohen me ne. 
Rrijme edhe pak kohe' e kur filloh erresohet u kerkojme 
leje miqvet, i falenderojme per mirepritjen, u therai , • 

lamtumire dhe nisemi pgr ne shtepi. v ' 



ahur, -i 
maqine larese 
per te shtrydhur 
per tfe' thare 
per te lehtesuar 

shalqi , -ri 

per t'u-erresuar 

mirepritje, -a 



Pjalor 



/ 



see ''aher 

washing machine 

to wring; to squeeze 

to dry; to drain 

to facilitate 

(to make eas/); to relieve 
watermelon 

to get dark, to darken 
welcome, good reception^ 



/ 



Pjesa D 



D-1 Ne treg: duke blerfe* harxhin. 

♦ 

D-2 Ne kuzine. ^ 



D-i. Duke gatuar^ 



. D-4 Te ftuar per darke.' 



D-5 Pasi ikirt tfe' ftuarit. 
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I 




-2 



Nfe' treg: duke blerg har^chi'n 

Vete ne' treg per te blere harochin: t'Ne' treg hjeriu ^jen tfe* 
tera gjerat e ushqimit, qe nga barisHtet gjer ke pula.t e 
patat. Sheh kanistra te mbushura me -peme e zarzavate;^ arka ' . * 
plot ye, patate., fasule etj.; t base" me oriz, 'ine sheqer, me 
}f^fe etj.; bidona n|p 'qumesht; qypa me gjalpe; pula^deti, 
rosa, pata etj. te therura e shume gjera t jera. ' Potho^j mbi 
^ ^ qcfo banak sheh nje balance (terezi) per te pQchuar ushqiraiet * 
. qe'bj.ejne Ihyshterite.- u • • 

1 . ' Pasi blej gjferat e ushqimit fle me nevojiten kthehem ne shtepi 

me dy qese prej karte, plot. Gruaja me hap porten ^pasi une- 
i kaiTj^ te dyja duart, t,e zena dhe- 

2. pasi" hyj brenda. vete drejtperdrejt ne' kuzine, ve harxhin , 
mbi* trapeze dhe vete te marr postfen nga kutia qe kemi praneV-/" 
portes se shtepi se. 

... I* ■ ^- , . \ * . 

3. Gruaja nxjaBg;^^ gjerat e ushqimit ng^a qeset prej k^rte dlie i 
Ve mbi /try«ze. Nxjerr nje shi^she vaj bimesh, qunjesht^ 
ajke, nje kuti kafe etj. dhe - 

4. pastaj fut ne raft* nje pjese te tyre, dhe atb ushqime qe 
mvind te prishen i*'fut ne frigprifer. 

5. 9uk^ befe "kete pu'ne i shket nga dora nje shishe uthull dhe 

i *bie ne dysheme^e thyhet. ' * • 

^ ' . • ^' V. • . ■ . 

6.. Merr pastaj copat e. shishes se'*«thyer dhe i hedh ne ten'eqene 
e plehrayc qe mbajme ne nje-qoshe. . 



Ejalor 



'kai^ister, kanistra kanistra, -t iarge basket; hamper 

.fasule, -fasulja, tasule, -t see "grcis.hc" 



bidon, -*i " can 

tl therura . 'butphered, slaught'ered 

banak, -u^, - ' cofnter 

, balance, j^a ^ scales ' • * ' 

terezi,. '-a . - . v >- scales* 

inyshteri",J -u, mysHterj, -te ' customer ' 

' ,qese , ,qes ja «• bag i," 

te zena % ' ^ -"-tnccupied (busy) 

.trapeze, -a , !^ • . see ."tryezfc" 

vaj bimesh - ♦ » * vegetable oil . / 

ajke, -a' cream . ' 



.per te shkare ^ . ^^seev "me r/t-shqltt" 

e-'th^ltr*' ♦ .... / br()kt?n; defeated 
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f ' Ne kuzinfe* 

/ . , 

0* Ndersa gruaja e ulur ne nje karrigfc praae njfe' tryeze nfe' 

kuzine qeron disa patate- dhe i fut nfe* l^u;ii,'une, duke ndenjur 

fihe kembei grij mishin ne maqin^ me te cilin gruaja do te 
gcftuaje ca qof.te per darkfe*. 

kit V 

Pasta j, kur mbaron se qeruari patatet ,^ merr \usine me to, ,e 
ve ne sqoll dhe hap musllukun e ujit ^e ftohet per t'i. lare. 

/*■ 

2. Me vone une pres nje koke laker* per t*a bere turshx^dhe kur 
.mbaroj, laj thiken dhe e fut ne sirtarin e tryezfes. 



3 



Gruaja ne kfete nderkohe pregatit nje sahan me gorbe, Pasi 
fut kripe e piper e ve ne zjarr per t'azier keshtu qe' te, 
jete gati ne kohe te darkes. • 



Kur janeizier 
e me thote mua 
gjalpe. 



pat^et, gruaja i merr i shtyp^dhe i ben pure^ 
t'l p^rziej, ndersa aj© i fut pak qumesht e 



Gruaja merr ca miell, e njoh) me qumesht dhe e ngjesh per te 
bere me b^umin nje embelsire. 

Ajo li^cjerr nga frigoriferi ca mish qe kam blere diten me 
pai^e. Pasi e shi^kon me thcKte se ai mish do^ te ke'te ndenjur 

nel^vitrinen e kasapit kush e di sa, dit, pasi ka filluar te 

pril^het. Une i them se s'eshte ashtu pasi kasapi e preu p^ra 
syv4 te mi nga kofsha e nje dashi kur e bieva. 



per te qeruar 
kusi, -a 
per te griri? 
te qeruar, -it 
turshi^ -a 
sahan, — -i 
piper / 
per te zier 
per t'u-zier 
pef te perz jere 
per te njomur 
per te ngjeshur 
brume, -i 
kasap, -i 



P jalor " 'J 

0 

to peel; to clean, cleans^; to clear 

pot , pan , kettle 

tovgrind up (meat); to dice 

peerh^ 

pickle 

large bowl 

pepper 

to boil 

to be boiled 
> to stir ; to mix 

to moisten 
. to knead* 

dough 

butcher 
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P-3 



Duke gatitar 



0. 



1. 



2. 



3. 



Shume bur rave u pglqen tS g'^tu^jne; disa tjerg e kan6 per 
zanat (pasi tgrg g jellebgrfe'sit jang Burra) dhe kst prej atyre 
qfe 2^,3 s*u pglqen as nuk 6' kang pgr zanat. Unfei jam njii prej 
ket){re,.por nganjgherfe; raS duhet tfe' gatuaj, pasi gruaja ka 
/tjetfeY orar pune e vjen ne sht^pi nga puna orSn .19:30. 
Keshtu, dashur ose pa dashur, lypset te gatuaj, 

^|{2injShere fut furrg kuzinSs dkonoinike njS pule me 
patate*dhe e pjek. 

Ndonjehere t^jeter ndez furnellin me gaz (pasi Sshtfe" e tepfer 
te' ndez kuzinen ekonomike me dru)/ndhe .^fe'rgo j nfe tig^n peshk-, 
mish, ve etj. ^ 

Nganje'here gatuaj makarona. Sfe pari bfej salcen; pastaj marr 
nje' kusi te' madhe dhe e mbush me ujfe dhe ^ ve<^* zjar^V^, Kur 
valon u ji thye j. makaronat (kur jane t^' g jata) dhe i hedV 
brenda^. 



4. Ndonjehere, por shume' rralle', kur me* teket, pjek edhe buke'. 

5, Mua dhe gruas na pe'lqen shume' supa, iprahdaj pothuaj ^do* tri 
a kater dit be'j supe": sup& me ba«^shte, supe* me oriz, supe* 
me ve ose vet em le'ng mis hi. 



6. Mbas darke e kemi zakon, si une' ashtu gruaja, te pijme' ja 

kafe ja ^aj, prandaj porsa mbarojme' se' ngre'ni gruaja heq nga 
zjarri ibrikun me^ uje' te' valuar dhe pregatit kafene oae 
<;ajin. , * . 



f 



P jalor 



dashur ose pa dashur* 

f urre , -a 

per te pjekur 

furnell, -i 

tigan*, -i 

per te fe'rguar 

e teper ^ 

per te valuar 

to ngre'ne, -t 

ibr ik , -u 

i. valuar , 



willy-nilly <withtout choice) 

oyen; bakery 

ta bake; to meet 

hot plate 

fryihg pan 

\o fry . 

superfluous; extra, one too ^any 

to "i^oil 

eating , . ^ 

teakettle 

boiled 
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D-4 

1 



Tfe' ftuar p^r darkg 



0* Kemi ftuar pfe'r darkfe' zotinArDhori dhe zonjfe'n e tij, Jemi n6 
^ trapeze dhe ngre njfe dolli pgr nder te miqve, Paistaj 
zoti Dhori ngre nj6 <4olli pfe'r ne duke thgtife': g^zuar ! Gruaja 
ime rfgre dolli me ujfe*, pasi ajo nuk e' pi verfen. 

1, Kur kertii tfe ftuar pfer 'xirekg ose pfer darke unfe i ndihmoj 
gruas .tfe shtrojfe sofrfen. Vemfe sfe pari sofrabezin, past^j 
pjatat^ e qelqet e ndryshem, lugfet ^ pirunfet e thikfet dhe nfe 
fund pJecetat. / , . - 

2, Si gj^lle te pare shferbejme' supe. Girmaja e sherbeth nga 
' sahanj. i supes nder pjata tne anfe te nje qepsheje, 

3, Per 4g|jelle te dytfe ngandon jehere u nxjerrim miqve pule'*ose 
^jel deti, e ndonjeherfe tjeter mish qengji, mish "vicji ose 
mish derri etj. 

4, Sot pfefr gjelle te dytfe \temi pulfe. Ifothuaj tfe gjithe njere'zit 
e hanfe pulen me duar , kurse disa zopijar qe iidjekin etiketfen 
p^'r, sfe tepri quditen gjoja kur shoKin nje njerd qe e bfen i^ete. 

5, Le-^ te kthehemi ke te ftu'arit tone, Zoti Dhori, pasi mbaron 
sfe ngreni, ngre qeiqin dhe pi verfen qe ka nfe tfe dhe pasta j . 
merr nje frutfe, < • • ^ 



'^as buke tfe gjithfe pijmfe kafe^e ata qe dfeshirojnfe pijnfe edhe 
nga njfe likcr. 



te ftuar, -it 
per tfe ngritur dolli 
qelq, -iy qelqe, -t 
•pecetfe, -a, peceta, -t 
qepshe, -ja 
ngandon jehere 
etikete, -a 
pfer sfe tepri 
liker, --i 



£jaloi ^ 

i nvi ted 
to toast 
glass 

napkin ^ 
ladle 

see ''ng an jehere'' 
etiquette; label 
in excess' \ 
liqueur \ 
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Pasi ikin te ftuarit 



0. 



1. 



2. 



3. 



5. 



6. 



Gjeja mfe' e merzitfehme, pasi ikin te f^tuarit, eshte te laret. 
e eneve. Sidomos kur.dua te vete me gruan gjgkundi pas 
da^rke, kete pune nganjehere e bej une. Per te mbaruar pune 
sa me shpejt.une Iclj pjatat dhe gruaja pastron e ve ne . . 
rregull dhonijin e bukes, dhomen pritjes dhe kuzinen. 

Ve 
qe 



^ffati 



rparjen dhe vete ne dhoinen e bukfe's 'dhe ngre liga tryeza 
rinaf, .pjatat, luget , thiket , pirunet et j. 



Ve^^atat njerfen rabi tj^tren ne nje tabaka dhe i shpie ne 
kuzine, Pastaj kthehera -ne dho^en e bukes dhe marr nga 
trapeza ^do gje qe eshte per t'u-lare dhe kete e bej gjer sa 
i kara ngritur t^' tera. 

I ul pastaj nje nga rVje e i fut ne sqoll, hap musllukun e 
ujit te ngrohet dhe rregulloj ujin qe" mos te jete"^ shuine i 
fixehte, i shtie ca sapun pluhur dhe 

filloj t'i'iaj.duke perdorur nje shpuze. Si te mbaroj se 
larl ^do pjate dhe qdo gote i ve tdijeren prane tjetres.ne nje 
vend te ve^ante prane sqollit qe te kuHoje uji. K jo pune 
zakonisht nuk me raerr shume kohe. - ' 

< , • ■ 

Pastaj, kur "gruaja rabaron se r>ugulluari dhomat, vjen dhe i 
than enet me nje.lecke te pastfe'r. 

" ' ■ ' ' . **■ 

Me ne^furid une i ngre^ nga sqolli* dhe i'sjell prane dollapit 
dhe ajo i ve nje nga nje nev.vendin e-tyre. 



P jalor 



e merzitshrae 
per par je, -a 
pluhur, -i 
per te ,kulluar 
t^' rregullu'ar, -it 
lecke, -a 
dollap, -i 



boring 
apron 

powder ; dust 

to drip; to filter; to strain 

putting in order 

rag . 

see "riift" 
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■pjesa E 



E-1 Pregatijem pgr nje udhetim. J 



<^E-2 Ne stacion te trenit. 



E-3 Hypi n> 




E-4 'N^ Udhetim e siper. 



E-»5 Ne" udhetim e siper (vazhdim) 
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1 



E-1. 



Pregatitem per nje udhetim 



0. ' Stacioni i trenit nfef qytfetin tim gjendet pothuaj n6 qender te 

qytetit, Udhetaret mund te shkojne aty me mjete te ndryshme: 
me tcamvajV\ me autobus^ me taksi o^j^lhe me k^'mb^in^' qofte 
se nuk banoWe larg prej aty. Sta^^mi Jeshte ne njfe* go*dine 
te hieshme ne majeTtfe' Se cile's gjendet nje sahat. 

1. Vete ne bodrum t^^pmarr baullen dhe e sjell dhomen e 
gjumit. E hap*e fut nfe' te kostumet, kepucet etj. dhe* pastaj 

. e mbyll. Pasi te kem bere gati baullen, marr valixhen dhe e 
ve mbi nje stol. E hap dhe ♦ - 

2. fut ne tfe' kemishet, breket , f anellat , qorapet dhe ne nje skaj 
ve kutine e tualetit me veglat e rrojes, me pasten e dhembeve, 
krehrin etj. ^ 

3. Pasi mbyll edhe valixhen, e mai>r Se, bashku me baullen dhe i 
fut ne kamionin e vogel qe kam perpara shtepise. 

4. Gruaja del te me thote lamtumire.^ -Une e perqafoj dhe e puth 

e ajo fillon te qaje. Shume gra e kane zakon te qajne ne te ^ 
tilla raste. 



Une hypi ne maqine dhe pisem per nej, .^ptacionin e trenit^ Kur 
arri j para portes stf magazines se stdcionit ndAlohem dhe 

shkarkoj plaqkat nga kamioni dhe i- shpie nfe" magazine (me 
perjashtim .te nje vali;thje qe do t*a mbaj me vete) ku nje 
nepunes i stracionlt i peshonXihe me jep nj^ deftefee. 



baulle, bauilja 
dhome gjumi 
pe'r te bere gati 
veglat e rrojes 
pfe'r te p^rqafuar 




trurtk 

see *'dhome f jet je" 
to prepare; to pack 
shaving kit 
to embrace , 
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0 ^ 



Ne stacion trenit 

<? 

0. Njc ng<a vendet me Ifevizje te vazhdueshme njergzish eshte 
:Stacioni i hekurudhes. Aty njeriu sheh ne gdo orfet tfe* dites 
ose* te nates njerfez duke u-nisur ose duke arritur; njerez qe 

' presin, njerfefz qe marrin ose depozitojne valixhet, udhetare 
duke blere bileta etj. . * . 

1. Si arrij nfe* stacion, zbres shkallfet kryesore dhe hyj ne 
salle, kaloj perpajra zyres sei informatave dhe 

2. vete te shoh orarin e tjrenave nfe arritje e nci nisje. Gjej 
trenin qe vete ne qytetin ku dua shkoj dhe shoh se treni 
niset pas /lyzet minutash. 

3.. Vete ne sportel dhe i them nepune^it te me jape nje bilete 
vajtje e ardhje dhe e pyes se sa kushton. 

4. Nepunesi me pret dy bileta^^e me tregon gmimin* Une nxjexr 
nga xhepi parate dhe pagua j. Marr bileten^ e fut ne xhep 

I dhe 

A 

5. vete* te pres kusurin r kohes we sallen e pritjes. Qendroj 
ulur ne nje banke ^jersa megafoni lajmferon se eshte h,apur 
porta per te vajtui ne trenin qe do te marr une. 

6. Ngrihem dhe vi hem r adhe me pasagjeret tjertf dhe dal nga 
porta e salles ku n je nepunes i hekurudhes kontrollon 
bileten. ' / 

I 

* 

P jalur 

per te depozituar to deposit 

arritje, -a arrival 

p^r t^u-vene ne padhe to fall in line 

t . ■ 



V 



Hypi ne tren 



0. 



i. 



Si dal nga salla e pritjes vete ne platformen e stacionit ku 
ndal'en e prej h^a nisen trenat. Platforma eshte krejt e 
.rabuXuar dhe gdo palg^binar^ kanfe" nje nuraer p6r t*u liehtg^uar ' 
udhetareve„ mgyren te JkJejn^ treftin qe duhet tfe** marriHk 
Edhe ne platformfe", sikurse ng salience pritjes, ka gjithfemone 
levizje: udh^tare^ q©t vi jne, udhctarcf^ qe shkojfte, pasagjerS qe 
kfe^kojne trenin <^e do tfe" marrin, njerez duke telefonuar nfe" . 
kabinat e shumta te telefonit, hamaj me valixhe etj. 

Tlierrei]^* ^.^^u haniall dhe i them te me <;oje vetlJ-xhet ne tren. 
Me pyet saSfaliirtie kam p^a^i^^o.^L^^^^ tfe" marre *Fje karroce dore 
per t*i tr^Aspot^^'tuar.^ I them se kam vetem nje valixhe me 
vete\ Ai e merr ne sup dhe drejtohet pe'^ ne vendin ku ^shte 
treni • > ' 

Kur arrijme ke vagoni , nete cilin gjepdet vencli im, hypi^" ne 
te *dfte i them hamalli t-^^e^vijie^pas meje. 

Hap port^n me xHame, t-fe" kdjnpartxmentit tim dhe hyj brerida dhe 
pas hyoi e^ihe hamalli, 

i cill ve valiSfth^ jckB vf^ndin, e vet . I fiaguaj hakun dhe i 
jap nje bdikshishVXAi me^f alenderon dhe iken. 

H^p dri tarq^n e ulem neNiolltuk . Tani jam gati ,dhe s' kam 
asgje per ^jjjj^bere veijsejte pres- nisjen e trenit. « , 

Pas pak kohe deg joX^er jashta zerin e nje gazeta^hi tesi ; dal 
ne dritare e blej nje gazete prej tij dhe pasi. ulem filloj te 
kfentioj. / * ' • 



platforme, -a' 
per te telefonuar 
4<ompar timent^ -i^ 
hak, -u 
bakshish, -i 



^ Pjalor 

r 



platform 
to phone 
compartment 

charge (for a service); wage 

tip y y * 



55 



E-4 



Ne udhetim e siper 



0. 



2. 



3. 

/ 

4. 



Kur vjen ora e nisjes treni eshte gati te vihet |ie levizje. 
Lokomotiva eshte furnizuar me qymyr guri e me uje dhe 
maqinisiti pret veteiri shenjen e nisjes ng% nSpunesi perkates 
i stacionit. Te gjithe udhetaret Jcane z^ne vend ^dhe portat 
e ^gonave jane mbyllur. 

% if 

Ni^orene caktuar nepunesi perkatfes i stacionit vj^en ne 
platforme dhe me ane te nje bilbili dhe te nje llambe me . 
ngjyra (i drejton maqinistit drit;en e gjelbe^) jep shenjen e 
nisjes. ^ . ^ / 

Pasi lat^gphet pak tr^ni nga staciani , kontrolloret vene ^ 
neper komp^ar timente per te shikuar ne &e te gjithe udhetaret 
kane blere biletat, Kontrollori vjen edhe ne kompar timentin 
t i m . . i -v ^ {I 

Shikoj bileten qe bleva ne stacion per te parfe' ne ^e 
paguar edhe per te dp-ejten qe te flej ne ki:Qvat nj^ nat§^ 
Kontrollori, i cili eshte' edhe biletashi tes , me" thote s^..yo 
elPatehere blej prej tij nje biletd' (per te fjetur ne kr^^li^'t).^ 

Nje shites ambulant hyn ne kompartihient i^.^ tim dhe me pj^ii^ins^" 
se deshiroj te blej ndonje gje per te ngrene. Blej prej tiJ'' 
nje buke me suxhuk. 

vene syte ne dorezen e alarmit; atehere ngrihen^ nga 
Kolltuku dhe kendoj lajmerimin nen te se ku4* e se si duhet 
perdprur. . ^ 

Pttstaj dal .nga kompar timenti] dhe vete ne nevojtore. \ 



•lokomotive, -a 
[per *t 'u-f urnizuar 
[qymyr guri 
maqini st , -i 
/nepunesi perkateS 
bilbil, -i 
kontrollor, -i 

shites ambulant 
suxhuk , -u 
.lajme^im, -i 



Pjalor , ' . ' " " 

locomotive * \ 

to be furnished, supplied., eqnippeji 

coal , • * ' 

machinist ; train engineer ^ ' 
\ the employee in charge 

wHist le ; nightingale 

train conductor ; controller , 
^ comptroller 

peddler 

sausage , , 

notification; warning 
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I- 



^ £-5 ., 



Ne udhetim e siper (vazhdim) 



J 



0. Gjatfe* njS^ udhetimi me trert pasagjeret e ka)lojr}fe* koh&H si te 
munden. Disa kuvendojne, di$a tjer^ vene'poshtfe' e lart ne'p^r 
tren dhe shumica e kalojne kohen duke kenduar. Kur arrin 
treni ne ncjorlje station ka- udhetare qe zbresin e^^te tjere qe ^ 
hypin ne tren., ka e^clhe pr.ej atyre qe nxjerrin koken nga 
' dritarjf^i per te shik'uar rreth e perqar^k e per te pare 'se 4cu 
ndo(ihen^.^ / ^ . • * 

!• Kur Vjen koha e darKes dal- nga kompar timenti im dhe drejtqhem 
fier ne yagonin-restorant te trenit. ^ ^' ^ 

2. Hap deren e vagonit dhe hyj brenda/ .Shoh sfe ka mjaft tryeza 
te lira<» Ulem ne nje trye?e. ^ , 

3. Marr dhe shikoj listen e gjelleVe. Vjen kamefteri, te cilit 
*i them se 9*dua te hc^. o Ai rtba shenim gjelle^'qe porosit dhe 
largohet. ' f ^ 

4. Pasi'^iue sjell kameri^ri gjellen,*nje udhetar me k?rkon leje 
^^*V^'dhe. ulet ne /r4vo4inen44[LU j^m^ ulur une dhe fillojme te 

- llafosemi permbi udheti* in Vt^j . 

5. Kut mbaroj se ngreni , p^guaj kamerierin," ndaheln nga* shoku i 
tryezes dhe y^te ne kompartiment in ku jane krevatet. Gjej 

^ kreyatin tim, xhvish^m dhe bie te flej. 

ft,; Te nesermeli ne mengjes pasi zgjohem trc^ni arrin he stacion. 
Vishem mfe ti? "shpe jte dhe 'dal nga vagoni . I gap nje hamalli 
valixhen dhe dr ej tohem , per ne porten e stacionit. 

' . • * • . * • 

p jaior • ^ 

ndahem nga shoku i tryezes I leave my supper companff^on \ 
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" ' Pjesa P * * 
T-1 N-je udhetim perjashta shtetit! 



P-2 Ne aeroport, 

P-3 Nje udhetim me aeroplan. / 

F-.4 Ne vapor. 

' P-5 Arritja. 




Nje* udhgtifti pgrjashta shtetit ^ 

(5. Drejtori i shoq^^'ris^ kju punoj tjherret ne zyren* e tij e me 
lajm^ron se shoqeria do t& me dergoje me detyre per dy.muaj 
ne Angli. Pastaj drejtori me thote ge duhet te vete pgr ca 
kohe edhe nfe*. Pranc^ P^ej nga do te kthehem ne ShBA. * Shoqeria 
jone ka shuirre dege heper vendet e ndryshrae te botes. Ne nje 
glob drejtori me\tregon se ku do te vete e q'duhet te bej. 

1. Vete ne nje agjenci turistike ku blej *bileta*t e nevojshme 
per udhetimin qe do tfe"^ bej dhe i kerjcoj nepunesit disa 
informata rabi udhetimip, oraret etj. | 

2^ Pastaj vete ne ambc|.saden angleze e ne ambasaden franceze per 
te .m?irre vizen. ^ 



r 



3. Nepxinesit e ^ambasadavet me vistojne pasaport^p^ l^shtu qe tani 

jam gati per udhetim.* 

\* ' . * • " 

.A 

4. Jam 1 gez^^jf^rte largohem per disa kohe puna e zakonshme 
e--perdits^^ i ng4 shkresat, nga telefoni efej; 

5. Pasi marr%alixhen me plAqka dal nga shte'pia dhe mbyll deren 
me kyg. warr njfe* talcsi per te vajtur nfe" aeroport. 

6. Rruges mendoj \je kur ,te vete ne Prance, pasi te mbaroj pune, 
te kerkoj dy jave leje e te shkoj e t^-i kaloj ne nje nga 
plazhat e shumta te Mesdheat. Kam qejf te ^shkaj per tri a 
ka^tkif^, 6ii ne Monte Karl© per te provuar fatin. 



P.jalof 



(• 

vizfe*,' -a \. ' - visa; line 



glOoH'-l ■ "o * globe 



per te vist^ar to endorse a passport Vith a visa 

kyg, -i > ^ see **feles** / 

Mesdhie, -u * The Mediterranean Sea 



Ne aeropoi^ 



I 



0. 



1. 



3. 



4. 



Si arrij ne aeroport zbres nga taksia <Jhe dre jtohera>ner ^ne 
. godinSn qendrire te aeroportit ku jane zyrat, $alla 
pritjes, buf^fa etj. Ndersa vete -aty shol\ hangiaret e >^ 
aeroportit, alroplanat qe pregatiten per nisje, pasagjere 
duke hypur nde'r aeroplana dhe nje aeroplari qe eshte duke 
zbritur ne aerodrom. 

V ^ ■ ' " ■ ■ 

Aeroplani me te cilin do tg nisem une, nje katermptorsh, po 
behet gati . Disa niekanike jane duke kontrolluar pjeset e 
ndryshme: nje ihekanik kontrollon helikat, nje tjeter gomat 
e rrotave e.keshtu me radhe. " ' ^ - 

Dy mekanike t jere po. i fusin benzine nga nje autogisterne 
dh€L kur mbarojne pune largo jne automjet in' nga pista. 

Kur vjren ora e nisjes aeroplani eshte gati. Nje nepunes i 
linj^s ajror^e na hap popten e ^hyr jes na aeroport dhe " ; 
^pasagjeret vene per ke aero^'i^ajji . 

Ne kete nderkohe disa punetorc te aeroportit- ngarkojne 
valixhet dhe thaset e postfes ne aeroplan. 

Zakonisht, ja ke kembet e/shkalleve ja ke porta e aeroplani t 
nje nepunes kontrollon biletat. Kesaj radhe na i kontrolluan 
ke porta.' Hypi ne aeroplan duke u-mbajtur ne parmaket^e 
shkalleve. « 



6. 



Gjej kolitukun tim, numri i te cilit eshte shenUar ne biletfe*; 
ulem ne te dhe mberthej rreth vetes rrypin e sigurimit. 



F jalpr 



/mekanik, -u , mekanike, -t 
/ e keshtu me Kadhe 
'P*^ u t o <; i s t e r n ef a 
1 in j e tsirj r 0 
kesaj radhe 
rrypi i sigurimit 




mechanic 
and so on 
gasoline 
air line 
this time 
afety l^elt 



truck 



If 



I 
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Nje udhetim me aeroplan 



0. 



Kur .ngrihen e kur ulen. aeroplanat pothuaj perherg k^lojne 
perinbi njfe" pjese t^Ttiadhe tfci qytetit e kjo ndodh kur 
aergportet ^luk jane shume* larg nga qyteti vet6. . Bdhe 
aeroplani ne te cilin jaYn une, pasi, ngrihet nga fush£|,, 
kalon rabi njfe. pjese tfe" madhe te qytetij;, 



1. 



. ben »je' gjysme kthese nga e majta dhe pastaj vet^ drejt nga^ 
I lindja. 

2. Nfe' kete' nderkohe^ ne' kabinen e koma'ndimit piloti, duke 

kontrolluar sahatat shpie aeroplanin permbi shtresen e reve, 
ndersa radisti n.jofton me radio aeroportin se^do |[je' eshte' 
ne' rregull . . ' r . . " 



3. 



4. 

5. 

✓ 

6. 



Brenda ng aeroplan te' gjithe' udhe'taret jane te' ulur nde'r 
kolltuke' dhe ne'pune'sja vete pga nji pasagjer tek tjetri duke 
pyetut ne' se kemi nev6je' per ndonje gje' dhe, atyre qe 
deshirojn^ u sjell ndonj^" pi je ^freskuesq. 

■' «• ■ . 

Kolltuku ira' eshte' prane' dri tares e h^re pas here shikoj 
poshte' he toke. Ne'pune'sja na lajme'ron tfe" mb^rthejme' rrypat 
e sigurimit pasi ne' pak minuta do te zbresim ne'^ aeropor t . 

Dalngada^le aeroplani fillon- te' zbrese. Degjoj rrotat qe' 
takojne ne toke dhe pastaj aeroplani ndalet pe'rpara godines 
kryesore te' "aeroporti t gelet porta e aeroplanit e te gjithe^ 
udheta&et, nje' nga n je' ,„ zbresin ne 'toke*.' ^ 



Si marr valixhet nga depo ja" t herres nje taksi e i them 
shoferit te me shpjere" ^e' pojr.t. Nuk kam shum^ kohe pasi 

;.te cilin »do te' vete ne' Europe" niset pO ate' pasdr 



vapori me 



eke . 



F jalor 



komandim, -i 

sahat, -i, sahata, -t 

radist, -i 

te' ulur 

pije freskuese 
dalngadalfe' 
per t'u-(;elur 



command J commandinj^ 
dial 

radio operator 
seated 
soft drink 
slowly; gradually 
to be opened 
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Ne vapor 



Arrij port e laundohem -te gjej skelen ne te cilfe'n eshte 
ankoruar vapor i qe do te marr. Shoferi i taksisS nuk e di. 
; mire* portin, prarrdaj ndalem e vete ne nje zyrc ku me drejt6j 
^ per ne skelen perkatese. Zonae portit e&hte e g jer'e 'e ritik 
eshte g je e lehte* te g jesh mei^^^ere vaporin qc? kerkon. 

!• Kur arrij ke vapori zbres nga taksia, marr valixhet e vihem 
ne radhe me pasagjeret tjerfe' dhe hypi ne vapor*. £shte nje 
%aporM i madh pasagjeresh dhe shpreso/j te bej nje udhetim te 



mire we te. 



2. 



Ne skelen kundrejt skeles sone sho^ nje vapor tregetar duke 
ngarkuar mall me vingin e tijj 



'3. Hypi ne vapor dhe vete te gjej kabinen time. Si e gjej, hap 
.porten dhe hyj brenda. Kabina sleshte e madhe , por nga ana 
; ^ tjeter kabinat e vaporit nuk ^ne kurre te medha. 

4. plagkat ne kabine e "dal ne kuverte pasi^u-afrua oru e* 

^ nisjes. Mbi kuverte shol) -spirancen ,e' vaporit, i cili fij^on 
* te largohet nga skelja. 



•5. 



PorssC dalim, jashte portit fillon tU fryje ere dhe dallget 
zene te .l^un^in vaporin e 

une filloj te degjoj trazim ne stomak; fillon te me zeje\ 
deti. 



per t^u-ankoruar 
perkatese • 
vin<j , ••i 

kuiJ^erte, -a . • 
spjjprancfe, ^a 
per te lekundur 




P jalor 



to be anchorecl 
appropriate ; proper ; pertinent 
win^h . , ■ 

deck y 
anchor ^ i 
to rock, sway^ shake 



\ 
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Ar rit ja 



0. Kur vete nga nje shtet ne nje tjeter, udhfe'tari duhet tfcf 
kaloje neper shume veprime burokratike, por si thone | 
hepunesit, rregullat jan^ rregulla* e duheii respektuar. Njfe 
nga kokegarjet eshte te l^siluarit neper dogane. 




2. 



3. 



4. 



5. 



6. 



ri, ne te cilin ndodhem, arrin ne zonen e poirtit ^ 
ndale^'per te pritur rimorkiatorin^ ky vjen dhe terheq 
vapor in ne skelej? e caktuar. 

Zyra e vaporit laimer on gp udh gtarp^^ munH te filloj n fe ' tfe' 

zbresin ne toke. Kur me vjen r^^|ia fibres edhe une\ Ne fund 
te shkalleve i. tregoj pasa]^or.ten rojes se kufirit dhe vete 
ne :^yren^ e doganes. • ^ ^ . . . 



^Ne>unesi i dogajles me yoyet sa V^-^'kag 
ne qofte se dua t'i sh^^bej kg'taj^pa^^ 



ne valute te 
% ne valuten e 



hjuaj dhe 
venddlt . 



Pasi nderroj parate 



vete ku jane valixhet dhe doganieri me thote s6 kam disa 
cigare e nje shishe liket; per te cilal^duhet ja te paguaj 
taksen do^anore ja t*i le a*y gjer sa te largqhem nga sht 



shteti 



e t'l marr me vete. 



i f , 



ut ne valixhe e 



Pasi vendos te paguaj taksen t^marr e 
vete 1 

ne ambulancen e dogane^ ku i tregoj mjekut raportin qe kam 
marre para se te nisem, me te cilin provohet se kam bere 
gjilperat e imunitetit kunder semundjeve ngjitese. v 



burokratik, -^e 

kokec^ar je -a, kokcQarje, rt 
te kaluar , -i t 
r irtiorkiator , -i 
per te shkembyer ^ 
doganier,^i * 
gjilpere^^A^ 
imuni te't , 



P jalor 



bureaucrat! c 

bother; headache (fig.) 

passing , going through 

tugboat * ^ 

to exchange 

customs agent 

needle ; injection 

immuni zaliyn'; immunity 
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,G-1 Nje vizite rajekesore jjj^ spital 
G-2 Vizite mjekesore dhe mjefkim. 
, G-3 Vazhdim i vizites mjekesore. 

•. i - 

^G-4 Fiehem operacion. 



G-5 Ke den^i^itfti. 

\ 
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I 



/ 
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G-1 



Nje vizitfe' m^ftekfefsore ne spital. ^ 



0. Ka' disa dit qe nuk*^ ndiej* ve-ten mire, prandaj vendos te vete 
ne spital per te bere nje vizite mjekesore te perg jl thshine. 
Si hyj nS spital vete ne banak. ke sekretarja, e cila, pasi 
"hierr ihfcn-matat e dtihura si p,sh. emrin e mbiemrih, datel^- 
ndjen, semundjet qe kam^'ka*iiar etj.,.me cakton nje krevatyjie 
nje nga pavionet e.spitalit. ^ * ^ . ^ 

# ^* ' . ' ' , • . 

1. Pas pak kohe q^ jam s)itru3ir vjen mjeku dfie me pyet.se si jam. 
I tregdj se kam dhembje koke te f'ort^. U hedh nje sy sheni- 
meve qe ai*ka me vete e 

2. me thote te ngrihem ine kemb^^. Me kontfollon mushkerite e 
gjoksin me- stetoskop. He thote -tg ma^rr f ryme thelle Jtjie .hund^ 
e t*a nxjerr nga goja. \ , ^ 

3^ Pasta j me thote te ulem ne nje stol e me kontrollon> per seri 
J mushkerite nga ana b shpines e* me thote se mushkerite jane 
ne rregull. • ' / 

Me mat presionin e gjakut e me thote se e kam pak te larte. 
Me keshillon 
me jape nje 

s'duhet te ha\ ' ' \ 

^ K ■ ■ ^ ■ ■ 

5, Me thote te ngVihem nga stoli e te vete e te ulem ne nje 
karrige me shpl^nze, te qendroj drejt e te ve kemben mbi 
Jkembe. Me nje (jekic; pcej llastiku me kontrollon reflekset 
duke me qelluar lehte nen kupen q gjurit. f^' 

() . Mandej mo thotci te r^grihcm mo kerabcVdhc me en je vcgel t^e vecjante 
kontrollon vephet* # i» * 



onin e gjaKut e me tnore se e Kam paK te larte. 
I te mbaj pehriz per kohe ,e me ti^ote se do te 
l^ste me gjerat qe duhiit te ha e me gjerat qe 



PJalor 



pavion, -i 4 ' ward (hospital); pavilion 

dhembje, -a ^ . . ' ^ , sx^^e /'dhimbe" ^ • 

stetoskop, -i ^ • ■ s^tethoscope 

ne rregull in order 

per te mbajtur pehriz . ' " to diet, to go^on a ciiet 

shpinze, -a ^ ^ the back of a chair, etc. 

(,eki(;, -i * f ' hammer 

llastik, -u^ ^ * * rubt?er; rubber biind, etc. 

refleks, -i , reflekse, ■ reflexes 

lehtr, \ gently 

kupa c gjufit * y ' kneecap ^ s 
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Vizite mjelf^ore dhe mjekim 

• ■ ,.• 

0. Mjeku me tkh^e te vete nc laborator per te berfe* radiogrtiifi 
e nje radio"opi te perg jithshme. Posa hyj nje'nga mjeket me 
thote xhvishem e me ve perpara aj^aratit Roentgen. Pa§i me 
ben 7-8 radiograf i me shikon ng radioskopi e kur mbaron •mU 
thote te vishem e te vete ne nje seksion tjeter te spitalit 
per te vazhduar vizitfe'n mjek^s.ore. Me thote se do te 
shqyrtoje radiografite e pas dy ditesh do te marr pergjeg^en. 

- Pasi dal m 



1 vete ke okylisti, i ci'li me viziton 



sytfe' dhe me thote se gcdo gje eshte ne rregull. 

Pasta j vete ne seksioniA e semundjeve te hundes e te grykes. 
Specialist! me kont rollony se pari gryken e bajamet 

dhe pasta j hunden. Me thote se s^kam gjekafshe e me dergon 
ne.repartin e semiindjeve te brendshme. - . 

Nje doktor me ndieh pulsin dhe me thote se e kam pak tfe' 
shpejte prandaj 



5. me jep disa hape e me thote t'i gelltit aty-per-aty; 

g ji thashtu me thote se do te me japfe' nje recete per te blere 
ca ilage ne nje farftiaci pasi fe dal jnga' spitali e te kem 
mbaruar te gjitmi vizitat mjekesore. ^ 

Pasta j merr nje cope pambuk te lagur ne alkool, me pastron 
nje vend ne krah dhe me ben nje gjilpfere. 



radiograf i , 
okuiist , -i 
bajame^ -t 
g jenVtshe 
puis, -i 
f 3>maci , -^a 
i lagur 
alkoolt -i 



-a 



V 



Pjalor 




'X ray 

ophrthalmologist , eye doctor 
tonsils 

anything;- nothing 
pulse .. . 
pharmacy / 
wet 

alcohol 



Vazhdym i viaites rajjekesore 



0, Mjeku me shtrin e fillon te me kontrolloje duke shtypur me 
gishterinj stomakun e barkun. Kur me prek ne zbnen e zorres 
qorre kam nje dhembje te forte e te mprehte. Doktori e 
perserit, kete gje dhe dy a tri herg t jera dhe gjithnje 
perseritet edhe dlffembja. Vas kesaj me thote te ngrihem ne 
kerabe. 

1. te' ve duart ije e te perkulem sa majtas djathtas dhe me 
pye; no' se ndiej dhembje ne anen e djathte. ' I th^m se po. 

» 

Alrherr thote te marr fryme thelle e t*a mbaj frymen gjer- 

I iv fhote ai e ne kete nderkohe , me prek me gishterinj 
lie vend in e zorrf s sfe* verber. Mg thote se eshte mire te 
In^lien operation se kam apendici.t. 



Me umon nr sh|)iic e me thote se kam nje lunge te vogel, te 
lien \\]^ A I \/^Mi njr melhem e me thote se do te sherohet 



me 

f 



t isti» I ni»' k( 'U1 r(>l Ion komb?!t 
kcrnbcb t( or ^ diie 



Me thote se kam damai/^t e 



Kam g jithcisht" ^ ' f"n ur edhe nyellin e kembe s^ Atfehere qne 
i Lrego] 3< . t me pare e zura keq duke ^Ktur shkallet 

e /{odines ku pnno dh*» se po ato nate kish fi^Piar te enjet. 

1 f ?g(>n ^ Mt [. anin e n lerps kembe dyst e me ke'shillon 
' vt l)renda lu k^! H rtjo shuall tc5 ngritur te bere vec^a- 
f . risht iDr I jwc/, i\c jane dyst taban. 




PJalor 



per te shtrire ^ 

sli I r i n 
f\ I sh L cr i n j , - t ^ 

i tiipr <^h 1 r 

|)er ^ ' u-pi'rs(^r i i. ur 

r J ' .h'^^ ^ i • r 
<T m ci r , - f , 

ri ) t II r 
n y { • t ] 



t o I r<^ Lch ; to sprea 
Lo knock down; to 
|v iMak(^:L» me lie down 

'i|M»r s , Loes 
\ { p( nd i X (Anal . ) 




' ^ oi o i: 

tlpp^*^^ 1 i ' ) \ I 
a b S / < 3 5, f > ' t 
() i nin' r t 
to bf (^:, red 

r.W'^l le 

rOikli^ 

we I 



re(^'ur 



G-4 



0. 



1. 



2. 



3. 



4. 



5 



BShem opera'cion 



Ne mengjes vjen nje inferraier prane krevatit dhe me lajmeron 
se. 6rdhi koha te .behem operacion dhe se kirurgu eshte gati. 
Mflg' ve ne nje lloj krevati me rrota dhe me shpie ne sallen e 
opferacianit. 

Ne koridor perpara portes se salles'shoh nje infermiefe^e 
hy'n perpara meje me nje tryezp te vdgel me rrota mbi te cilen 
gjenden veglat e operacionit, disa ilage etj, ^ 

Si hyj ne salle nje doktor me shtrin .ne tryezen e operacionit 
dhe me ve masken e anestezise e pasta j .kirurgu me beh 
operacion. 

f 

Mbasdreke, kur kam ardhur ne vete, doktori vjen dhe pasi me 
pyet si jam me ngre nga krevati dhe me nderron lidhet. Me 
thote qe here pas here te ngrihem e mos te qendroj >ie krevat 
pa levizur tere diten. 

Ne mbremje kam pak ethe, por fl'e tere naten. Kur vjen mjeku 
te me vizitoje ne mengjes konstaton se kam patur ethe. # 
Atehere ^ 

therret nje infermiere, e cila vete dhe sjell nje shishe me 
gjak the me ben nje transfuzion duke shtene tubin e holle te 
shishes neAdamarin e krahut. 



Pas pese ditesh mjeku me heq kapesat dhe me lajmeron se jam 
sheruar e mund te dal nga spitali, por duhet te vij pas nje 
jave edhe nje here qe te me kontrolloje plagen. Te nesermen 
ne mengjes bej gati pla<;kat dhe kthehem ne shtepi. 



F jalor 



kirurg , -u ^ 
maske , --a • 
anestezi , -a I ^ 

per te ari:ihur ne vete- ^\»_ 

lidhe, lidhja, lidhe, -t 
per te konistatuar 



transfuzion, -i 



tub, "i 

kapes, -i , kapesa, -t 



surgjcon 
mask 

anest hesi a 

to regain consciousness , 

to come to 
bandage jip^ 
to find out ; to 

to perceive 
t ransf us4.on 
tube; pipe 
clamp , clip, clasp 



ascertain; 



(Cont inued 
taban, -i 
dyst 

shuall, -i, 
i ngritur 
dyst taban 



rom 



shuaj, "t (shoje, -t) 



sole (of foot) 
flat ; smoot h 
sole (leather) 
elevated 
flat-footed 

\ 



ERLC 



Ke dentisti 



Pa 31 me* dhemb n ^re dhemballfe* wte ke dentisti. Posa hyj i 
tregoj dentistit se cila dhemball«c me dhemb^ Ai me thote 
te ulem.. Me jep ca uje te vakfet me pak dezinfektant per te 
~' shplare gojen e ne kete nderkohe ai pregi^tit veglat. 

1. Me kontrollon dhembet e me thote se i kam ne gjendje mjaft 
te mire, por disa prej tyre kanfe' nevbje te mbi^shen. « 



0. 



Dy jane ne gjendje kaq te keqe sa duhen hequr, prandaj .me 
ben nje gjilpere me anestezi lokale-dhe me nje dare i shkul 
qe te dy njerin pas tjetrit. 



e jep pastaj nje qelq me nje ilag per te shplare gojen e 
per te ndaluar gjakun. 

Pas tri ditesh vete perser^ ke dentisti per te mbushur 
dhembet. Se pari ai ggrry.tn vrimat me ane te nje turjele 
dhe 



pastaj i mbush e 
e dhembeve 




lemon me kujdes. 




I 



barpn te mbushuri 



me merr maeen fJer nje (ire prej tri dhemballesh qe do te ve. 
ne nofullen e poshtme, ne anen e djathte. Pasi mbaron pane 
mo thote te vete perseri ke ai pas nje jave qfe" t& shohe ne 
se ura do te me bjere mire. Me thote qe te mos ha gje per 
dy ore pasi mund te prishet lenda me t"e cilen ka mbushur 
dhembet . ' ' * ^ » 



dare ,^ -a 
per te ge^ryer 
per te Icmuar 
to mbushur, ^it- 
nof u1 1 , -a 



r 



Fjalor 



pliers, forceps ■• 

to scrape; to hollow; to erode 

to smooth 

filling 

jaw 



H3 



.. "Pjesa H ^ ■ ■ 
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Ke^-m5^1itari e ke *i5ukep jekesi . 
> * - • ^. 



'•Duke blere gjera ushqimi.' 



i 

-^g^ je ^y<jP> veshmba,tj|je dhe ne kepucetore 



Neper dyqaijejjje ndfyshme. 



Nep^r dyqan« te' ndryiS'h'rtie (vazhdiftj). 



■ \ 



■ d ... 



H-1 



0. 



. ' Ke rn^ishtajri e ke buk€?p^ekesi 

Kur shkoj ke mishtari qendroj zakonfsht per pak kohe p,erpara 
vitrines per te vendosur -se <;fare do te blej, Kur gruaja me 
pregatit list^ atehere s'^shtQ problem, por perndryshe eshte 
kokegarj^" e madhe qe te ven^os ^f^rfe" mishl te^majrr, Ne 
vitrinen brenda oe dyqan ashlTu ,e<^he varur Jie gengele mishtari 
mba lloje-lloje mishrash, suxhuke&h, shpen(i^sh te ther.ur etj. 



'Nganjeherc^ kur shoh mishin Vcirur kp mishtari^ me vete mendja 
^ se ai Kctsapet t herln-^bage'tihe. • • - 



2. 



Pasi. shikoj te g ji tha^ mishrat vendos ftf blej njk gjysme ko^she 
dashi dhe . ^ % \ / A 



3. pastaj blej dhe ca mish der ri . Pyes per gmimin e berzollqfve 
i t ^ prbshutes , te salameve,'te suxhukev.e etj, 
vendos te marrr dhe ca proshute. ^ > 



rt^ derri t ^ 



dhe^ 



4. 



5 



Dal nga mishtari e vete ke bukepjekesi/ Kur.hyj neVdyqariv 
vendos te -blej, pervecj bukes, edhe nje embelsi/e. Me venff 
syte ne pjesen e prjipme te dyqanfit ku gjendet furra, db.e shoh 
dy furrxhi duke punuar: njerin duke ngjeshur buke dhe tjetrin 
duke i futur ne furre. ^. , 

I them shites-es te me jape dy fTahxholla clhe e pyes jper ^ 
" (;raimin e disa pastave qe duken sc jane \e fresk^'ta, por 

ndcrro j meridim dhe blej nje revani me kreme. ( ^ 



mishtar, 
bukepjekcs, -4 
(;tngel, -i , (;%enj?ele, -t 
per te thcjrur ^ • * 

pro.shutf , -a * 
saj^ai«-^ -i , sdlame, -t 
if prapem, e prapme 
furrxhi , -u 
shitesc, shitesja 
pasto, -a, pa?sta, -t 
revani , -a 
kreme, -a,; 



P jalor 



butcher 

baker , ^ 

hook - ' ^ 

to slaughter CaniTnals); to* Stab; 

to prick 
ham , . 
saj.ami 

rear ; hi nd. * ^ 

baker ^ ^ 

salesgirl, saleslady - ^ ^ . ^ 

french pastry 

cake 

icing ; cream 
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Duke blere gjera ushqimi 



0. 



4. 



5. 



Sot e:^hte dit'e tregu dhe pasi gruaja ka pune ne shtepl, me 
pregatit nje liste e me lutet fle te vete e tg blej- harxhin. 
Si arrij ne pazar nxJtgxr listfen nga xhepi e munddhem 'te' 
vendos se q'te blej nie parfe". Pilloj e blej ca ve- e pasta j 
shoh ne liste se pas veve vjen gjalpi, djathi, dhalla etj. 
Atehere v,eJte ne nje bulmetore ' * 

duke menduar se sa ushqime te shende-tshme bejme nga qumeshti;] 
me te bejme gjalpin, djathin, gjizen, kosin,. dhallen etj. *• 

Ne bulmetore blej tre litra qumesht, dy litra dh^lUe, ca 
djatlle etj. ' • '4 

Pasta j vete k^,pemeshi tesj e blej zarjzavatet e perget qe ' 
gruaja ka shkruar ne liste. Blej 1 kg., karota, 1 kg. qepe, 
patate, dardha, nje pjeper etj. * *- 

Si mbaroj pune ke pemeshitesi shkoj ne nje dyqan gjerash 
yshcjimi ; feshtfe" nje dyq-ein vete!^h&rbimi . Blej ca ku'ti, re<;ei, 
ca kut;^ salce domatesh, sheqerVor iz , makarona etj". 

Kuf'^Wf^aroj se bleri gjerafeqe me nev^jiten, marr karrocen c^/ 
vogol t^ dores dhe vete ke afketari'V*! cili mcy llo^ar'it mc^ • 
maqint^n llogari t-ese sa kam'per te paguar . j\ .' ' 

Rnug-cs ndalohem per pak kohe pi'rpara kambalecit te nje 
sh^tiesi iti^lpulaht cikcrivmesh. /; 



dhallo, -a i 
bulmetore, iSplrticvtor ja 
ri sliiondc t sheni 
gji/>, 

li ter A^l'i tr-J , ^[rt ra, -t 
pemoshVi tcs , -i 
karoto, -a, karotti, -t 
vetcsherf^ini, ' -^i* 
t V Merc, - 1 ^ 
a r K<o {Mir , - i \ 
per te 1 logar i t^r 

in^^qi ne Mogar i^f^c* 
kambaJLec'i -o ' \ 
(^ikerrime, -t 



P jalor 

but termi 



1/ ■ 

dairy (stcire) , ' 

healthfully wfiolesorne; healthy^ . 
cottage cl^ese \ . 

liter 

fruit and vegetable storekeejjci:. 
carrot f< ^ • 

se 1 f - se'r V 1 c e ''^ 
♦ N^ing, pui^asiQg - 
ca\ffier, teller, treasurer 
to clllcula'le; to (4ympute; to figur 
C to reckon in Jfi f.;fer(\s ) ; to count 
( to t/ik(* , nito acc'oilfit ) . 
^ash. register^ 
' stand ; Svf^hc^rsc^ ^ 
i sundr i es . 
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Ne nje dyqan** veshmbdth je dhe ne kfe'pucetore 



0. -Vendos^te blej nj,e pale Vroba.e ca plagka tjejra per vete dhe 
shkoj ne nje dyqan vei^hmbathye** ^ Si hyj ne dyq.an nje idga 
shitesit me afrohet, me pershendet dhe me pyet se gMe'stiiroj 
te blej. I them se q Mua dhe se bai^hKu vemi Jcu.jane k6stumet 
e pas p^ kohe zgjedh nje pale rroba te mas^^ sime e te . 
ngjyres qe deshiroj/, . ^ , 



1, 



0 



Provoj kostumin dhe p^si me bie perg ji t hesisht fnire vendos 
t^a blej.» Shitesi me merr masen dhe shenon ndreqjet qfe" duhen 
bere^ si p.sh*. gjatesine e pan tallcr'nave, gjatesine e mert^gev^- 
et j . ^ ' • . V ,^ , 

■ •• < • ■ - : _ . ^ 

Pasta j vete ne nje repart t jieter te dyqanit ku Jblej nje 
mushama.dhe nje (^ader, pasi 'po af rcrhet ^st i'na re shirave. . 

Pre j ketu shkoj ae repartin ku shesin kepHce drie blej nje 
pale galloshe. • ^ ,x « . • - 

Te nesermen shpie 
ndre(|ur« 




k^^4iJbrcetore dy pale kepuce per t*i 



tregoj kqpucetarit se <;*kane nevoje kepucetr nye pale duan' 
gjysma (shojesh) dhe taka, kurse tjerat dilan nje pale taka te 
♦reja c kane ne\ftpje t^u qepen faqet se jane shkepur ne" disa 
vcnde. 



Kur dal nga kepucetor ja 'ndalem J^e ^ je llustraxhi per 
llustruar kepucet. ^ ^ - ^ , 




ke-piic^ore , kepucetor ja 
ndreqjo, -a, ndreqje, -t 



mushama, -ja 
gilsnoshe'/ -t 
t akeV^ a ^ , ;t dkjy^^ - 1 - 
per' .t ' u-qepur 
faqe kt'pu^csJh 
per t * u--shkcpiy 
llustraxhi, — u *vj 
per Ic; llustruar , . ' 



l>ialor ^ . . , , » 

shoeshop, shoe repair shop 

repair ; alteration?; reconci liat ion ; 

corr^c t i on ^ , ^ ^ 

raincoat ' * ^ 

galoshes * « 

(shoe) heel 
to be sewn, stitched 
vamp, upper 

to be ripped (in th-^ stitches) ^ 
shoeshinc bo^or man ^ 
to shinl^ ^ 
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^ Neper dyqane te ndryshme 

0. Vete ne nje dyqan hekurishtesh pasi kam Tievoje te bleje ca 
vegla pune. Dyqanxhiu me tregon, duke here pak reklame, 
qmimin e veglave te ndryshme. , Blej njc^ dtaper per te' prere . 
barin e keq qe kam ne fund te kopshtir; nje sharre dore dhe 

nje shkalle. Paguaj e i them dyqajixhiut te mM dergoje » 
pla<;kat ne shtepi. « ^ ^ 

1. Past a j vete ne nje dyqan mobiljesh e orendish te ndryshme V.^ 
per te pare gmimet e tregut pasi gru^ja do te bleje disa 
plagka per shtepi. . * . 

\ * ■ ' ^ ' ' ' 

2. Dyqanxhiu me shoqnon neper\\r;6'partet e ndryshme te dyqanit ^ - 
duke me tr.eguar ^mimin dhe 'llojin e ^do art^kulli, iCalojme 
neper repartin e tryezave 

3. e prej- andej vemi ne seksipnin ku jane qilimat e hallite. 
Hapf" disa j ^tyre. dhe me tregon grtiimin e gdo^qilimi e te 
gdo hallie. • ' * _ 

4. Pastaj shkojmp. ne repartin ku jane-sobat, radiatoret etj. 
Dyqanxlini me tregon disa kuzina eko'nomike (shporete), soba 
me dru, sob^a me qymyr guri, soba elektrike etj. Pas pak 
kohe falenderoj dyqanxhiujr dhe dal. 

5. Rruges kaloj para nje dyciani artikujsh sporti\?e dhe hyj 
brenda e pyes per gmimin e nje- kallam'i per te scene pifeshk, 

^ iJti. qe kam- tani eshte v jfetef uar shume.* ' ^ 



Se fundi ridalem ^ne salT?TTrin V nj^' perf a/jesuesi au tomobiiash. 
•per te pare mode*let e reja to automobi la^|||| 




F jalor ; ^ • . ' ' \ 



dyqan hekufi shtesh hardware store * 

dy^anxhi , ~u storekeeper >/ 

roklame, -a, rcklama., -t adver/ti sement , commer ci al ^ 

per to .bere reklame ' .to advertise ' , ^ 

draper, -i • ^ sickle 

bar;i keq, barera te keqij weeds 
, -toL 



orondi, -toL (house, school, office) furniture 

hallij-^a, halli, ~to^ ^ rug 

sobo, -a * - - ^ stove (heatci?) ' * \ 

radiator, -i^ raOi atore , 1^' radiator ^ 

shf>orot, -i ' - ' cooking stove ♦ . • 

^artikuj sportive ' , sporti;ig goods .* - . 

kallam, .-i * * * * / re^d ^ . » . 

kallam peshkimi ^ ^ , \ /\ rt)d / • * 

per t 'u-Vjete^uar '\ • .to get old, "tV) age 



I 



NeiJ^'r dyqane Jndpyshme (vazhdim) 



0. 



4. 



5 



Vete ne dyqanin ^Vnje pijeshitesi te blej nje shishe raki e 
nje shish?* vere. Paguaj e ne sa dal nga dyqani me bie ne 
Diend se nje shok q^ s*^ kam pare prej shume kohe ka hapur nje 
fabrike te vogel vere'rfe periferi te qytetit, dhe se me ka 
•f tuar, sa e sa here qe te vete te vi^itbj fabriken etij. 
Keshtu vendos te shkbj e t*a shoh po ate pasdreke. 

Marr autobusin e^y^^te t*i bej vizite. Si arrij ne fabrike 
gjej Skenderin, te eilit i behet qejfi qe vajfa t'a shoh. 
jMe merr%e vete e me'^hpie.te vizitoj fabriken. Shoh fuqite 
e rrushit, ahtrydhesit , kanistrat plot me rrush etj. 
. ; r ^ V 

Pastaj vemi ne qilar ku ndodhen fuq-ite e medha plot vere e 
shishe me verera t# ndryshme. Skenderi me Jep te kerkoj ca 
* ver%' te re dhd une e pyes se si vete tregetia. Pasi rri nje 
ofe, ^ndahem prbj tij dhe marr autobusin e kthehem ne qytet.' 

3'. 'Pasi zbres nga autol^isi blej nje akullore nga n je^* sh^i tes 
ambulant dhe pastaj ♦ 



vete ne nje f armaci;'-per te blere ca. ilac^e me.receten qe me 
, dha mjeku kur dolla nga spiXali.^ 

Farmacisti me ptegatit ilaget dhe me tregon se sa hrere' ne 
ditc e nc <;*kohe te dites duhet t.'i pi.,«- 



6. H'asi cshtc akoma^erelt per t ' uHr* hyer ' ne shtepi v^te'. ke 
bcrberi tc qethem, pasi gruj|^' ka- nje jave qe "me lytet te 
pres' f Ipket .■ ' ^ . '^^^^ 



• F jalor 



pijeshites, -i 
ne sa ^ 

i hiihet (le Jf i , 

shtrydhe's', -i, shtrydhcs, -it* 

qi lar , -1 

akuil^rc, akullorja , 



keeper of a liquor store 
while 

he i s pleased 

wine-press 

see. MK)drum" 

ice cream / , - 



V 



Pjesa I 



I-l N je ^Inbrem je vkllezimi dhe argetimi . 



1-2 N je zepke ^ne . ; ."f amil je . 



1-3 Me bank 



Ir4 Ne poste. 



1-5 Telefon.e telearaf 
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Nje mt5remje vallezimi dhe a>Kfietimi 

0. Zoti dhe zonja Kosova, me rastin e perv>etorit tejw^rteses se 
tyre, na dergojne njfe' ftese p^r nje mbremje valleirami . dhfe 
argetimi. Pasi gruaja ka vajtuf ke e ema per nje muaj, 
detyrohem. te vete vetem ne feste. Si arrij ne shtepi 
tyre, pe'^rshendet zonjen dhe te'zotin e shtepise dhe 

!• .vete ne sallon ku marr tij^' P4JL^-^i^^ njihem, me te ftuarit. 
Ne raes tyrjg^^ eshte dbe nje lel^l^rdhe me te cilen njihem^ dhe 
bisedoj. Me tregon^e e>shte nepunese ne 'Ministfine e * 
Pinancave dhe se eshte e pamartuar. 

£ ftoj te vallezojme dhe a jo .pranon me kenaq^si, Zoti dhe 
zonja Kosova kane mar re nje orkester per kete irtbr^lBje. 

« 

Ne nje sallon tjeter te shtepise disa te' ftuar jane duke 
lojtur me kartera e disa tjere duke lojtur shah. 

J' 

nje tryeze disa hurra jane duke biseduar e kur zoti Kosova 
vete vity , njeri prej tyre i uron j^erv jetor i n e ng^yiet^ mba 
nje f jaiim qe^s^mbaron kwtx^ . 

Gjatc mbremjes taPu^hei^^ disa'ihici te vjetfer, te cileve u 
tregoj disa shaka, r ' 

6. Ne ii je kerid sallonit nje nga te, ftuarit eshte i pire e 
V m<?/:i (jcndr(yf ne karrige. Zoti Kosova i afrohet, e ngre nga 
karri^a dhe se bashku dalir^ nga salloni, 

i' ^ ' ^ 




2. * 



3. 



mbremje vallezimi 
argetim, -i 

i ftuar, ^.-i^ te ftuar, -it 
leshverdhe 

per te vallezuar • 
orkester , orkes t ra 
per te lojtur 
# kartera ' 
i pire ^ * 



evening ball, dance night 
entertainment ; amusement 
guest > 
blond , blonde ' 
to dance . ^ 
orchestra , . ' 

see "pc r t ^ 1 ua j t u^r '•'^ 
cards , / 

drunk 
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Njg z6nke ng. . .famil je« 



A:' 



0. 



2. 



3. 



Mihili me te shoqen dalin per^te shetitiir. Duke .ecur netv 
trotuar u kalon prane nj^ grua e bukur', bile raund tfe* them ^ 
shume e bukur. Mihali, cilit i kan6' pSlqyer diie gjithnje 
i pelqejne gjerat e bukitra, i a ngul sytS bukuroshes kur ajo 
i kalon prane. £dhe ajo e shikon Mihaliri, por 

nfe ategast degjohet^eri i shoqes , e cila i tfe'rheq vrejtjen 
me ze te larte per fejelljen e tij dhe vazhdon t*i. bertase me 
te Jnadhe. Atehere Mihali mundohet tU spiegoje se.... 
* ' ' I 

por, posa ai hap gojien per te folur, ajo i bie me shuplake 
fyty'res. NjerSzit cTe kalojne aty prane ^uditen nga kjo 
Skene e pavend xheloAfie te marre. 

Me te nesermen, pasi kjo s»eshte hera e pare qe ngjet nje , 
gje e tille, Mihali vete ke avokati i mbagi vendos te ndahet 
nga gruaja. Avokati merr te t^ra iittformatat e ij^evojshme dhe 
i thote se do te ngreh^ padi per gkurorezim. 



4. 



5. 



ari qe 
par>aslTtEOn 



Pas dy javesh hapet^^yqi e avokati kerkqn nga gjyqt 
t'i jap^' divorc klientit tij per aresyet qe ai i 

gjyqit. ' 

Pastaj ngrihet avokati i anes se pa4itur dhe i pergjigjet; 
padise duke parashtruar gjendjen nga pikepamja e klienti.t te 
tij. 



6.- Vjen radha te thirren deshmitaret e njeri pas tjerit, pasi 
be jne« betimin, dfeshmoj'ne se q^kane parfe" e (j'kan^ degjuar. 

P ialor 




Air te nguliir sytTe ^ ^ 
Kukuroshe , biikurosh ja 
me te madhe 
i bie me shuplake 
Skene, -a '^yi/ 
i , e pavend 
xh6M.ozi, -a 
i, e marre 
ngjet 

avokat , -i 
pgr te ngrehur padi 
padi , -a 
(;kurorezim, -i 
gjyqtar, -i 
divorc, -i 

^ (Continued on p. 10)3) 



quarrel, argument 
to stare i 
beauty 

loud, loudly ' 
she slaps him ^ v, 
scene ; stage 

out of place, inappropriate • 
jealousy 
crazy , stupid 
see "ngjan^* % 
lawyer, attorney at lih 
to sue ^ 
lawsuit 
divorce 
sec^gjykatlfs'' 
divorce ^ 



1^1 
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m bankfe- 



0. ' Pas pak kohe qe arrij nfe ^yrfei, shefi i seksionit m6 therret 
' e me lutet qe te vete' ne banke per te bere disa veprime 

bankare per I'logari te shoqeri;3e. Me thotfe" se ai nuk mund 
te largohet nga zyri pasi' pret nje klient me tfe" cilin do te 
bise'doje formulimin e nje kontrate furnizimi. Me jep 
'udhezimet e duhura dhe nje (;an»tg me para, geqe etj. Arrij ne 
banke dhe vete ne nje sportel;- 



1., aty thyej disa bankenota 1,000 lekesh ne bankenota me te 
vogla. . ' ^ 

2. Pastaj vete ne .nje trye^fel ku p],ot^soj nje formular duke 
rrjeshtuar ne tk num'rin e Qdo geku dhe emrin e atij qe e ka 
leshuar dhe me ne fund, ' 

3. ^geqet i a dorezoj nepunesit te bafikfe's per t'i depozi tuar 'ne 

llogarine e .shoqerise sone. Nepunesi kontr'oHon geqej: i>je: 
nga nje dhe mfe' kerkon letern jof timih qe me ka leshuar shoqeria 

4. Pastaj derdh ne llogari te sh6qerise*p.dl»e nje shume te o 
hollash qe nepunfesi i bankes shenon nfe' Xibrezen e bankes. 

- Banka ^^aguan njfe' interes vjetor'prej 4% per shumat e 
depbiituara. 

^i. Shoqeria jorie do te blej^ me kredi- nje godine per zyra. ^ 
. Vete te flas me nepunesi n e kredi ve bankare 'per te pare sa 
interes kerkon banka per nje kredi te tille. » Ai me thote' se ' 
banka kerkon nje intei'es vjetor prej 6%' per huate me skadim 
te gjate. ^ - > 

6* Pastaj nepunesi vete ne kasaforten e banke's per te marre 
regjisVrin e llogarive te shoqerise sone. - ^ 

\ ■ , * Fjai|r 

shef, -i * , ^ chief . : S s 

veprime bankare bank transactions • . « 

fcvfmulim, -i , formulation * ' , 

kontrate, -a contjract ^ 

pfe'r te rrjeshtuar to line up; to assort 

per te derdhur to spill;* to shed; to deposit 

(money) ' 

libreze bank*t " bank book 
i, e, te depozituar, 

t^' depozituara ' ^ deposited ^ «' 

kredi , -a . • ' ' credit 

me kredi on credit \ 

kredi bankare bank credit, bank loan 

^ hUa me skadim te gjate long term loan y 

j ^asaforte safe, vault, strongbox^ ' , , 

(Continued tram 1-:^; " . ~ ^ ! \ 

krlient, -i client, customer ^ ^ ■ \ 

per te parashtruar : • * to submit; to present; to ,stal^e - 

ana e paditur ' def„endant (side) 

.per te d^shmuar to testity, to witness • x 



4 



1-4 



0 



5 
6 




., ^ 

•Vete ne poste dhe.i them nepuncfsit qe gjendet ne sportel* te 
me jape njefeet pulla. Ngjit dy prej tyre ne letren qe kam 
per te nisur dhe e hedh ne kuti. . Ne posts ka vejide tU. 
ndryshme per te hedhur le^rat qg vene me poste. te thjeshte^ 
letrat qe ven^ me poste ajrore etj. , ^ ' 

Kthehem ne shtfcfpi dhe i shkruaj nje leter'gruas. Si mbaroj, 
shkrMaj a/dresen,- fut letren nfe" zarf , 

dhe e mbyll, Marr edhe dy letra tjera e nje kartepostale 
Kara shkruar me par^ dhe 

/ 

vetQ e i hedh ne ki4tine.e postes mbi te cilen eshte sh^nuar 
orari i mbledhjes se let rave. Pastaj kthehem ne poste e 

vete ne sportelin e pakove qe te nis nje kolipjfaste dhe nlje 
leter, e cila me duket se e'i^hte me e rende* se <j*Lypset. ^ 
Nepu.nei^i pasi e peshon me thote se ka nevoje dl^e per dy pulla 
tjera. Peshon dhe koliposten. 

* . ' / 

Pastaj i them te me beje nje mandaposte. Pagua j , falenderoj 
nepunesin dhe ktheheln ne shtepi. * " 

Posa arrij para shtepise takoj postierin, i cili me thote se 
Ram nje leter te' porosi tur . * Pasu marr letren nenshkrua j per 
marrjen e saj. 



per te hedhur 
poatier, -i 
ms^^rjc, -a 



Pjalor' 



see "me hjedhe" ' 

mailman 

receiving 
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• ' ' . TelfifcA e*'telegraf, 

. ' ■ •• ' . ' . ' ' - . ■ ' • 

0. Njfe* nga vendet kir piina vazhdon ndfe'rpt^rje , ha^tc e ditS, / 
.. per shtatc di'tet e jav6s .&§hte centrali^^i t-elefonit.. 

Centralist jet e centrAlistet punojnc Alt tfwrne lie ndfVshme: . > 
ca vi!fie e ca shkojnfe' g jate njezat katSr .or€ive t^fe'*di*es^^ 

1. , Kur J^ua te telefonoj ve,t.^ ne nje kabihe • telef ohi , pasi une, [V*^^ 

s*H4ro telefoti ne\ sht^i. Aty zakoirish't ka edhe nje, liberate , • 
"teleronave^ ne te cilin 'g jen/den 'erarat dhe numr&t' e telefonit 
te te g;jith& atyre kan^" telef on, ' » 



2: 



aW n 



^Pfe'rdorimi i/telefohit e'shtfef fare i -t^htfef. S^pani ngre 
dorezen e t^lefpni:^ pastaj fut iie vendia e posacem nrj^ lek 
dhe "se fundi , be j nuwirip e telefonit te atij qe dua te 
ther res » e . ; . - ' 



3. .pasi/mbaroj ber.jen e numrit dSgjoj duke r.enS zilja e "tele- . 
* fonit- qe kam thirrur. y ' m , ' 

4. Telegr^fi punon ndryshe*' Per te' dergu&r/nje telejgram duhet. 
te shkoj ne; zyren e tti.legraf i t| at je shkruaj, tel^jgramin ne 

f^ftiuldtr 'dhe i a' ap tel'egraf o-stit ^ i cili e trai)smeton me 

ane te "aparat^it tel^g^afik. )^ * • 

• - ^ . • ' . . . .• ^ 

5. Kur arrin ne' zyren mailrese i jepet nje* perdasi i cili e , 
^ shpie .ne adresen e duhur. ' . • 

6. Disa telegrame rezervate dergohen me shifer, keshtu cVetfe'in 
d5l5|Tiesi N^dhe marresi e marrin yesh. \, [j. 



F jalor 



central telefoni 
centralist , ^ 
centjraliste , centirali st ja 
tuMTT'-i, tupne,^ v-t 
dorez t^elefoni^ 
telegram , -i 

rezervat , -e 
shif^^^;^4^fra 



telegraflst, -ri 
marred 



) 



.1 



telephone .exchange 
telephone operator 
telephone operator 
Vehift ^ ' 

telephone receiver 
telegram ^ 
telegraph operator 
receiving 

confidential * i 

code; figure; digit; 'statistics 



V ♦ 



Pjesa J 



j-1 ^^ta ne fshat ne prendvere. 



J-2 Jeta ne fshat ne prehdvere* ( vazhdim) . 



Vera ne fshat. . - 

y - ' ■ ■ - :■ ■ ■ ■ 

J-4 Vjeshta ne fshat. ^ ^ 



Dimri ne fshat. , f 



A 
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Jet a ne -fshat ne prendvere 




Q. Jam nfe' kooperatiyenylsaijqfe'spre te n je f ahati^,.; Prang' '-ndeicte-^ 
, save qendrore te kjaroperativfes shihen karro e 'k^Lmipna .qfe 
sjellin e shpien f^irera, plehr^, vegla pune etj, St?ina e 
shirave ka ka»luar dhe vi jat ,k\illuesc i kan^ hUrU fushat gati 
•per plugim. Te gjithe anetiiret e kooperatives jane duke 
punu^r : . ^ 

ata qe teujdesen per mirembajtjen e shtallave fillojne t'i ^ 
rregullojne, t'i merem^to jnfe' e t'i lyejne* Ata qe kujdesen 
per^jene e'gjalle e per kafshet tjera i nxjerrin keto nga 
shtaalat, i kashaisin, u hedhin ushqim ose 

i qojne t'u japin uje ke pompa ose ke lugu. 

X 

Ne fusha ne kete nderkohe valon puna^^ — Jlreth e perqark-^* 
degjohet zhurma e traktoreve qe prugt^jr^ arai e aj:y-ketu 
shihfet ndonje parmende e terhequr 'nga. nje pende qe. 

Me tut je $hJh disa kooperativiste duke mbjellur e ^uke 
trinuar. ^ j 

Ne or;izore anetargt e kooperatives r regullo jne vadat , ke^shtu 
qe te mos jesin pa uje. 

Ne kodriria e ne pemishte shihen f shataret duke hapur gr^opa, 
duke mbjellur fidane e duke krasitur. 



2. 
3. 

4. 
5. 
6, 



karr/6, -ja 

fare, -a, ^arera, -t 
Vija kulluT&se *^ ' ' 

plugim, 

per te meremetuar 
gje e gjalle 
per te kashaisur 
/ pompe , -a 
lug, -u ^ ' . 

valon puna 
per tfe' .pl4iguar 
ka, -u, qe, -te 
nje pende qe 
kooperativi st , -i 

^.kooperativiste > -t 
pfe'r te .trinuar 
orizore> orizor ja, orizore, 
vade, -a, vada, -t 
fidan, -i, ^'fidane, -t 
pe> te^^ krasitu^p 



F.ialor 
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cart , wagon 
se^d I / 
draining system 
plouglY^ng 
to repair 
cattle, \livestocH 
to curry . 
pump 

water trough 

the aciri^4*y peak 

to plough, till 

ox 

a yoke of oxen 

a member of a cooperative . 

to*, harrow 

rici^ paddy 

irrigation system 

shoot; sapling 

to prune 



7: 



I. 



* <^ vj^a he fsbiat pi'Sndver^ (vazhdim); 

; ^i'' A'..*- •• ■. • • • ■ \' *. .. ... 

(3. PrendverA* fe?;m^' Ifefina- e-« jfelbfer^^ s^ina eTu-leve. 

Xu|ij?,' si ne f ujshu ashtti' parqet.e qyteteve p'einet "fillo^iie 

/ ; twm^\x'ifSijAen'>'me tyre e; dielli 

1.. Bs^rinjtfe* n;xj*er<ii» kopetfe e tyre nga start|t e i Jshpie;n per te 

V. IcuXlotur "rider li^adhe e -kodrina. , 



9. — 



.2q, ^Ne. pr.fi ndve re disa -bujq fillojrie e^e rritj.en e ble't^ve. 
* ' '.. Ntfjg^t6jne zgjoj'e kujdesen per miY-entoajtjen e tyre, keshtu qe 
t^ iftarrin sa me ^shume inja].te. V * 



4. 

* 

6. 



'iy-ik^tu nga shkrirjtK^e debores . shkaktohen shembje dhe zihen 
rruget, por punetoret e pyneve ^o'tore i hapin me te shpejte, 
keshtu te nios kqte *p^ngirae pgr mjetet e komunlkacionit . 

Bujqte mbjellin barishtet ne ket^^ kohe, si p;sh. sallate, 
pras, Qepe etj. dhe ndert'ojne aty pVane ^idonje dordolec, 
keshtu qe zogjte te mos hane far en e por sanvbjellur . * - * 

Te' t je're prashitin"*^ qgro^ne vendiri' nga barerat e keqij, u 
""hedhin pleh bimeve te porsadfilura dhe i ujisin. 

Prejidvera eshte edhe koha'kuif kgopecat^vistet sperkasin 
pemei!!^^ t'i "mbrojne ketb rtga -insektej e demshme e nga 
semundjet. /. ' • • ^ ' ' 



4 



P jalor 



gjelberim, -i 
,fole, -ja, fole, -te ' 
kopej -ja, kppe, rte 
rstan, -i^. stane, -t 
shkri'rje^ -a 
debore, -a " \ 
.^Hembtj^, -a, shembje, -t 
,pune botore 
pras,- -^Lt^ 
<Jondol'ec', -i ^ 
l^ e pbrsambjellvur 
per 1te prashitur , 
te porsadalur'a 
pfefr til sperkatur. 
i demshem, e demshme 



see ''blerim^ 
nest' , 

herd, flock ; 
a shepherd • s hut ; srtable 
mel1;ing • ^ / 

see '*boce*' / 
landslide ' 
public works 
leek" 

scarecrow ' ■ ^ ■ 
just planted, newj.y planted 
to hoe, to #ake. over * ^ ^' 
just sprouted * • ' ' 

to sprinkle 
harmful 
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0. 



2. 

3. 

4. 
5. 

(). 



Vera nfe' f sHat 



Ne vere* fusha m^r rije ngjyrS tjeter. Gjelberirai i 
prendveres zevendesohet me |ig jyrgn e florinjte dhe fushatX 
duken 3ikur jane prej kadifeje. Tg lashtat *mne gati te A 
Icorren dhe'nje dlte prej ditesh fushat rabusMn plot njerez_^ 



dhe 



1^ puna nuk pushon ditc e nate derisa te mos jete korrur kalliu 
i fund|t, keshtu q.e bereqeti te mos rrezlkohet nga shi ^ 



papritur-. Maqina- korrcse , traktore, kosa e drapete ' levizi^n' 
pa pushuar diten nen diellin percellpnjes e naten ne driten- 
e automjeteve e^te llambave ndri(;on jese . ^ 

Bari i thate,' pasi eshte kositur, ngarkohet nder qerre e 
dergohet ne vende ku e mbledhin ne hiiillare. 

Edhe gruri', pasi k'orret, mblidhet ne dua j , te\x4.1et pastaj 
ngarkohen nder karro e dergohen ne kooperativ^ ku - 

ja shihet me dore, 'ja. me ane tfe* kuajve ne leme Qse 

Pasi xhvishet gruri nga kallezit futet'nder thase 

•■ ' V: 

dergohet ne muHi.'ku bluhet e.behet miell. TSjejine, sipas 
vendit, edhe mullinj te ndryshem. Kemi tnullinj me ere, 
mullinj me uje e mullinj me motor . 



me maqine*. 
dhe / 



P jalor 



per t 'u-zevendesuar 
i , e f lorinjrte 
per t*u-ko'rrur 
kalli , -u 

per t'^LL-rrezikuar 
maqine korrese 
kose'V kosa, -t 
percellqri jes , *-e 

pe^Bd^^Ko s i t u r 

qtlff^-, qei*rja, qerre, -t 

mullar , -i , mullare , -t 

duaj, -t- 

per t*u-shire 

leme, -i 



pixsi xhvishet gruri 
kalle«, -it 
mulli , -ri , mullinj, 
per^ t 'u-bluar 



7, 



to be r^laced 
golden, gQld 
to be harveste^ 
corncob; an ear of corn or 

wheat ^ H J 
to be endangered, j.ebpardized 
harvester , reaped ♦ 
scythe V \ . 

scorching 
i Muminat ing 

tfc be mowed ^ ' 

cartw' 

hayStack ' 
sheaves (of wheat) 
\,_i<ij.^e threshed 

threshing fl^r; field (of 

/ ac ti vity ) ^ ^ 

after the wheat is threshed 

ears of wheat, corn; etc. 

flour mill * 

to be ground; to be digested 
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0. 



\ 

yjeshta ne fshat 



Qellon ne vjeshte/ hga *shirat e medhenj, rru^St pair- 
nvbyten e riatyri$ht rte ketS rast vijat e komunikaj ionit v 



priteli. Kur ng'JaA nje gjfe" e tille rruget ,e f shatit- mbulohefi 
nje balte 'e shiuine hei?e automobilat Ne kamioriat ngecin, d.m^thV 
s^mu^d te leyizin. Atehere ,banorer^ e i'shatit dalfcn e u 
ndi^ojne shbferave t'i nxjerrin ajitom jetet nga balta. 

1. Nganjehere aihe lumen jte dalin ng4 ^.ht reterit^ tyre dyke^ 
thyer cfrat^, keshtu qe permbytin fushat -e fshatrat, Ne 
kete rast te gjithe banpret mobilizohen qe te mbyllin 
cfratet me thase me rer^' ose me dhe qe te ndalojne demet e 
medha qe shkakton permbytja, ^ 

^2. Kur nuk i pengon koha e keqe banorfet e fshatit merren me 
punet e zakonshme tfe' stints, Disa presin lende ne pyll, 

3. di^ pleherojne arat duke pregatitur token per mbjellje dhe 

4, ndonje vete per gjah pasi vjeshta eshte stina e gjahut, Ne** 
kete *stii)e eshte e lejueshme te vrasesh shujme lloje kafshesh 
dhe shpencfsh, si p.sh. lepura,. derra te egjer,* thellezsE, * 
pellumba te egjer Qtj,^ ^ ' , 

^. kurse nallbani vazhdon ne pu^en e tij te zakonsiime duke ♦ 
mbathur kafshe*, • , , 

6, Ne vje^hte, nga stuhite e shpeshta , demtohet edhe ndonje 
shtepi. Qellon edhe qe nga rruJfete te marre zjarr ndorvie 
godine e atehere eshte detyrar e zjarrfikesve dhe e gjithe? 
' banoreVe qe't^' perpiqen t'a shuajne, ' • 



P jalor 



per t * u-peYmbytur 

per te ngecur 

cfrat, -i , cfrate, -t 

I^er te permbytujr 

per t • u-mobilizuar 

permbytje^ -a 

per te pjeheruar 

mbjellje, -a " 

thellgze, -a, .thelleza, -t 

pellumb, -i , pellumba, -t 

nallban, -i . 

stuhi , -a, stuhi , -tg 



to be flooded, inunda-ted 

to get s^ck, to .bog down 

rfike \j 

to flood, inundate 

to be mobilized ^ 

flood, inundation; deluge 

to fertilize 

planting \ 

see '^fellanW'^ 

pigeon ; d©vP^^ 

farrier 

storm . . 
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Di4i\ri ng fshat 



0. 



1.. 



Pa ard"hur edhe mii^ dimri shiu bie me rrajlle ose nuk bie me 
dhe venain•e^tij e ze debora', Te gjitha ^jullazet, rrugfet 
dhe fushat janei te mbuluajra me debore. Pshataret Ishihen- 
rra^le perjashta e vetein f^mijet luajne ngpSr rrugfeit e 
zbArdhura e bejng njerefe me debore. - 

Kui\ yjen dimri debora pothuajse nuk pushon q6 reni. Shume 
her* qellon qe bie kaq* shume debore sa qe eshte e nevojshme 
te ^stroli^ pullazet e oborret me lopate e rrug'et ja me 
trakfbre ja/me bulldozer^. . | 



2. Kur qellonSqe del ndonje dite e bukur shume ^eta vene ne 
kodrinat prafie fsHeti^ e shkasin me ski e me saja. Disa 
f shatare^Vjere t / , 

vene mbi liqei} te ngrii^ e shkasin mbi akull. Te tjere 
ima ne akulliir e liqt 



3. 
4. 



hapin vr; 



Lqenit ne'per te cilat zene peshk. 



N'ganjehere, ^ te vajtur gjekundi, njerezit duhet te dalin 
edhet ne tufan, por k jo eshte nje gje e rrezikshme pasi 
njeriu nuk sheh d»t nga debora dhe era eshte kaq e forte sa 
qe shume her^' te rrezon perdhe. 

5. Nga shkaky i debores se" madhe mjetet me rrota nuk 



udhetojne dot 
aty-ketu, 



e vetem mjetet me zinxhire e sajat shihen 



Neper shtepi njerezit rrine prane oxhakutt ku zjarri 
nganjehere nuk shuh'et muaj me radhe.. • 



P jalor 



edhe • . 

pullaz, -i , pullaze, -t 
e zbardhura . 
bulldozer, -i , bulldozer^, -t 
saje, -a, saja, -t 
per te rrezuar ^ 
zinxhir,(^i, zinxhire, -t 
niu^j me radhe 



see "ende" 

see "cati" 

whiteffed; white-headed 
bulld6zer > . . 

sleigh; sled \ 
to knock down, to fell; to toppj. 
chain 

(for) months in a row 1^ 
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^ Pjesa K 

i * 

i 

K-1 -Vjedhje e vrasje. 

K-2 Policia kap kriminelet • 

\ 

K-3 Ne vendin e aksidentit. 



K-4 Hetime nga ar\a e policise dhe 
burgosja e krimineleve . 



, K-5 Denimi i fajtoreve. 
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Vjedhje e vrasje 



1. 



2. 



|0.- Tre hajdutfe' veijdosin y^nj^ tS; grab! sin stttepi. Njeri 
[ fprej tyre, duke ditur se fte shtfepi banon nje gfua vetfem, ka'' 
/pr^gatltur planin. Vene pfe'rpara shtfe'pise e 'futen n'e oborr. 
<i\}t^ kapercyer murin.. NJeri nga bajdutet, qe te mos njihei, 
kai wbuluar syt\e, me n je ^naske'v i dyti ka nje shami qe i mbulon 
. . ,gjy§inen le fytyyes, 'kurse i treti k?i fytyren te zbuluar. 
'■- ' ■ ■ ' ■ 

Si futen ne oborr, pa bene .pot ere , tiiyejne porten e^shtepise*, 
u ngjiten shkallev^e dhe vene para' pejrtes se dhomes sfe* gjumit, 
'pdr nuk? futen dot brenda pasi e-shte- kygur. Atehere njeri nga 
'hajdutet e hap me' nje qeles fa"ls. 

9 ■ 

Kur qelet porta, zonja e -shtfepise zg johet dhejnenjcihere nje 
nga hajdutet i ve dx)*;n i?lbi gojfe" qe te mos bertase, ndfersa 
tjetri merr qdo gje^me vlefte^qe (gjen ne dhome.' • 

^apritmas zonja i a lar'gon doren nga goja dh? leshon nj^ 
britme. Atehere h'ajduti, duke humbur g jakf tohtesine, i J^ie 
ne koke dy a'tri here me topiizin qe ka'ne.dore dhe i shkakton 
vdekjen. - ' . , . ' 

pas k^saj tre hajdut^'t dalin me vrap nga sht^pia. Vjedhin 
nje ^utomoai'l, pasi thyejne xhamin e dritares p^x te fiap^r 
deren, dhe'^largohen me te shpejtfe! prej andpj. Mirepo nje 
njeri duke kaluar rruges e ka parci mg jar jen .e funditjt . 

^ 1 - ^ ■ ^ ■ . 

Pas pale kohe automobilit i-Qpohet n!j^ Tgome, keshtu qe ' 
hajdutet^j^tyrohen te ndalen. Ngre5jni(^autoinobilin me krik 
dh'e nderHRne ggmen e gpuar me .gomen rezerve dhe 




4: 



5. 



6. 



vazhdojne. ikjen 
vendi i . krimit . 
te'#blerfe benzine. 



qe te lar^ohen sa me shume e mfe shpejt nga 
Ndalohen vet^im tek nje pomp^ benzine per 



hajdut, -i, hajdute, -t 

poter?, poterja, 

per t'u-kygur 
, fals, -e , 
* britme, -a 

topuz , -i 

per t*u-Qpuar 

i.qj3ohet nje gome 

krik, -u 

i, e gpuar 

ikje, -a 



Pjalor * 
thief; robl^er 

* *• 

see •'zhurme" 

1k) be locked * 

false; phony; fake ; ^ counterfeit 

scream; shout, shouting 

club 

to be pierced, bor^d^^ to be deflated 
it haft^ a flat tire 

jack . . ^ 

flat, (for tire); pierced, bored 
escape, flight 
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.PoXicia ka^ krimineffe't 



o . ' Sikur u-tha me parfe, nje n jeri 4fe* po kalonte rruges 

hajdutet duke* vjedhur aut oirtoUllIii dhc mcnjohere'* 3 a jmprol 



me telefon zyren qendrore t.^ p61icis6. I tregoi se ia 
hajdute ishin', si ishin te )l(eshttr, numrin e targes |^ 
automobilit .qg vodhen, g 'llo j ajitoihobili ishte dhe se ne / ^ 
g'dr^jtim vajten, - . \ 



Pas ketyre informatave zyra qendrore e policise lajmeron me 
radio nje nga automobild^t-patrulle te policise qe te vihet 
menjehere ne ndjekje te kJ^mineleve . Pas nj^ gjysme ore 
patrulla lajmeron qendrgn se ka zbuluar automobilin e 
hajdute ve dhe se eshte duke e ndjekur. , 

-Hajdutet kur shohin se maqina e pclicise eshte duke i 
/.ndjekur fillojne t'a ngasin automobilin me shiiejt dhe gjate 
;ikj^s shkelin per vdekje nj^ kembesor. .-^ 

3. Ne kete nderkohe maqina e policisfe* i eshte afruar shume 
automobilit te hajduteve. Policet fdlio jne- t e shtien kunder 

.ks(^iinineleye, por edhe keta ^ fundi t shtien kunder policeve. 

4. ^ Disa plumba qellojne' automobilin e fra jduteve shofen humb 

kontrollin e perplaset me nje automobil tjeter. 



5. Ne ate kohfe' automobili i policise ^rrin /ne veridin e aksideri- 
tit e the'rret me radio nje autoambiilance, Pastaj policet^ 
ndalin maqineh, dalin prej saj dhe jarre^tojne dy nga 
krirainelet kurse i treti, shoferi, fe'shta plagosur rende., 

6. Si arrin autoambulanca , inf ermieret Ingarko-jnfe' te -plagbsurit 
ne, te dhe i shpien n^ spital. Btishke mej.te plagosurit .vete 
edhe nje polic per te ruajtur kriminelin. Patrulla e 
policise me kriminelet tjere presin polieine e qytetit me 
te aferm dhe policihe rrugore ger te hetuar aksidentin. 

^ M ■■ ^ Fjalor - y 

targe, -a , * » license' plate 

per tlu-vene ne ndjekje to chase, pursue 

ndjekje, -a chase, pursuit; prosecution; 

^ - . attending 

kriminel, -i , kriminele, -t a criminal, a felon 

per Vdekje - mortally • \ 

polici rrugore highway patrol 

per te hetuar ' • . . . *° investigate 



4 • 



t 



125 



K-3 • 



.... it^. 

V. ■" ■ 



I^e vend^n e jksidentit ' , 



0. Pasi u-nisSi) te plagosurait me autoarabulancS, poliqia qairmatos 
. krirainelet dhe merr raasa qfe' -te raos h4alet trafiku nga aksi-f 

denti rae'gjitheqe disa automobila mUndohen te ndalen, jo shume 
larg prej aty, per te pare se 9*ka ngjare. 

1. P(}J.icet, pasi u raarrin arracst kriraineleve, u v^e prangat nder 
duar dhe ; . 

2. fusin ne kamionin e ve^ante «fe policia ka sjelle nga qyteti 
A ^f^rin 4h*e i nisin per ne burg. 

3. Nje nepunes i policise rrugore merr disa fotografi te dy 
automobilave te shkaterruar nga aksidenti/ 

■ V . / . . . 

4. kurs e^d isa police tjere masin largesihc^ qc? po udhetonin 

autoltlffbilat nga* buza ng- rruges para se te ngjante aksidenti , , 
dhe vendin ekzakt ne rruge ku ka ngjare aksidenti. Mbajne 
gjithashtu nnje proces-Verbal . 

5d Ne automobjLlin e krimineleve policia gjeti pla<jkat e vjedhura 
ne shtepinQ ku njeri nga hajdutet mby'Vi me topuz "zonjen e 
shtepi>se. 

6. P^si mbaron <jdo pune ne ve'itidin e aksidentit °n*je kamion i 
vogel me vih<j terheq maqinat e sW^aterruara dhe i shpie ne 
nje vend ku sn\ontohen e past^ penioren p^r hekurina. 



S 

P ialor 



per te garmatosur to dia^n^ 

pranga,. -t ^ hand^PHU 

ekzakt, -e exact 

i, eg te vjedhur, te vjedhura stolen 

per t'u-smontuar ^ ' to be disassembled,. 

^ ' to be taken apart 

hfekurina, -t scrap iron * 
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1. 



2. 



Hetime nga ana.e policisg dhe burg6sjA e krimihel^ve 
. • ' ■ • , . 

0". Si u-spll6n krimineiet nU. qytetin. ku bethe krimi n e shgmtuar , 
policia i| mes.rr ne pyet je herfe pas here^ k^shtu qe t6 percak- 
tojG me siguri se cili prej tyre Jca b6r6 krimin dhe se si 
' eshte zhvilluar vjedhja\ Ps^s shumd pyetjeve tfe' '^g jata ai q^. 
•bgri vrasjeh rr^feu dne pranoi krimin. * ^ 

m ketg nderkohe disa police t6 seksionit tU veqantS t6 
hetimeve venS ne shtSpine ku qerrfe' hajdutet e ku rabytc'n zonjen 
e shtepise., qe' tg'mbledhin tU gjitha provat a krimit. 

PastaJ jne'zyrfe'^^rahasojnfe' gjurmet e gishterinjve t6 16na nga 
kriminelet ne shtepine ku b^ne' krimin me gjurmgt qe gjenden 
ne dosjen'e pergjithshme .qe ka policia, dhe zbuluan se disa 
nga gjurmet e gjetura ne shtepi isHin te' njejta me ato qe 
gjendeshin ne polici. ' ' 

3. , Ne kete kohe nj^ nga hajdutet eshtfe* i ve(;uaff nejje biriicfe' 

te burgut dhe * j\ ^ ' 

4. njcynate me ane te nje sharre/tS vogel (nuk 'u-muar kurjrS 
Vesb se ku e kish marre) sharron hekura't e dritares se 
vogel dhe 

5. duke grisur bataniet e diike/bere me copat e grisura nje fare 
lloj litari mundohet te ik^ nga dritarja. Porsa fillon ffe 
zbresg nje. roje e zbulon, ,e kap dhe e „fut ne nje bi^uce - 
tjeter te burgut. x / 

6. I deshperuar qe s*mundi- te ike dot dhe meqe p 'muna t * a duronte 
jeten ne burg, i burgosuri gjatfe" nates' vari vetet]^*;^. J^<eserejt 

• nje nga rojet e burgut duke bere inispektim, e gjeti te .varur. 



burgosje, -a 
i , e shemtuar 
per te krachasuar 
gjurmet e gishterinjvy 
te lena 
e gjetura , 
i, e'vequar 
biru^', -a 
per te sharruar 
hekura, -t 
per te grisur 
f, e deshperuar 
i burgosur, -i 
inspektim, -i 
i, e, te varUr 



imp^i^oninent 
'ugly 

to compare 
the fingerprints 
left; sloppy 
ll found 

isolated *^ 

prison cell; small hole 

to saw 

bar is (of window) 
to tear ; to rip . 
despenate; depressed 
prisoner 
^ inspection 
hanged , hung 
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0, 



•2. 
3, 



Denimi i fajtorgve 

• « 

Pas 'vdekjes se njerit nga ha jdutet , dy tjergt u-sollen para 
gjyqit dhe ne perfundim njeri u-dSnua me pesembedhjete vjet 
burgiln te rende kurse tjetri, vrasesi, mori d^nim me v'dekje. 
Ai qe u-denua me burgim t^' rend^' u-dergua ne qendren e punes 
ku punojne te burgosurit, kurse^'i denuari me vdekje u-suall 
ne burg per te pritur ekzekutiliM-Ji. ' 

Naten para ekzekutimit, familja e tc denuarit - gruaja dhe' 
djali - vejie t*a vizit9jne pfefr heren e fundit. ' « 

Pasta j prifti i burgut vete t^a srhohe e t*a ngushuiloje. 

Gjate nates, ne gjume, te' der\uarif i duket ne ender gruaja 
qe ka vrare; sheh edhe endra tjira te frikshme, 

4. wCserejt heret ne mengjes e marrin te dcnuarin dhe e shpien 
ne dhomen ku gjendet karriga elektrike.' Pasi e ulln d^e e • 
lidhin ne te e ekzekutojne. . 

5. Ate pasdreke zhvillohet funerali (salikimi ) . Familjaret, 
fisi e miqte e te vdekurit .e percjellin arkivolin g jer ne 
vorreza ku 

* » • 

(). e varrosin duke i dhene pershendet jen e fundit. Keshtu, kur * 
lopata e fundit me dhfe mbulon arkivglin, mbyllet kapitulli i 
ftindit i nje njeriu qe pagoi me jete krimin e tij duke i 
marre jeten nje tjetri. 



P jalor 



fajtor, -i,»fajtore, -t 

burgim te rcnde 

i denuar , -i 

prlf t , -i ■/ 

per te ngushulluai^ 

per. te pare! ender 
per te ende^ruar 
funeral, -jJ 
salikim, -i 
'familjarc/{ -t 
f i s , - i 

per te varrosur' 
pershendc t jc , -a 
kapi tull , -.i . 




the guilty (one); culprit 
hard labor ( impri sonmcnt ) 
the condemned; a convict 
priest 

to console ; to comf or t ; 

to of f condolences 
to drep.m^ 
to dream 
funeral 
funeral 

members of one's family 
kinshi'p; clan; tribe 
to bury 

salute ; greeting ^ 
chapter 
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